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	457	 f&huZ	 孵化	 262

	458	 fUchI	 扶持	 262

	459	 fUy>ng	 服用	 263

	460	 fUhu>	 俘获	 263

	461	 fUlJ	 俘虏	 264

	462	 fUxiZn	 浮现	 264

	463	 fUshC	 辐射	 265

	464	 fJm(	 抚摸	 265

	465	 fJxM	 抚恤	 266

	466	 fJyAng	 抚养	 266

	467	 fJshLu	 俯首	 267

	468	 fJdAo	 辅导	 267

	469	 fJbZi	 腐败	 268

	470	 fJhuZ	 腐化	 268

	471	 fJlZn	 腐烂	 269

	472	 fJshI	 腐蚀	 269

	473	 fJxiJ	 腐朽	 270

	474	 fMfCi	 付费	 270

	475	 fM//kuAn	 付款	 271

	476	 fMyLu	 负有	 271

	477	 fMdZi	 附带	 272

	478	 fMhC	 附和	 272

	479	 fMji!	 附加	 273

	480	 fMshJ	 附属	 273

	481	 fMchQ	 复查	 274

	482	 fMf!	 复发	 274

	483	 fMhE	 复合	 275

	484	 fMhuO	 复活	 275

	485	 fMx*ng	 复兴	 276

	486	 fM//yuQn	 复原	 276

	487	 fMyJ	 赋予	 277

	488	 fMhQn	 富含	 277

	489	 fMyM	 富裕	 278



	490	 fMxiC	 腹泻	 278

	491	 fMgZi	 覆盖	 279

	492	 gAibAn	 改版	 279

	493	 gAibi!n	 改编	 280

	494	 gAid>ng	 改动	 280

	495	 gAiliQng	 改良	 281

	496	 gAimIng	 改名	 281

	497	 gAiwEi	 改为	 282

	498	 g!nx*n	 甘心	 282

	499	 gAnfM	 赶赴	 283

	500	 gAnwAng	赶往	 283

	501	 gAn//#n	 感恩	 284

	502	 gAnj*	 感激	 284

	503	 gAnkAi	 感慨	 285

	504	 gAnrAn	 感染	 285

	505	 gAntZn	 感叹	 286

	506	 g!o'Qng	 高昂	 286

	507	 g!ozhAng	高涨	 287

	508	 gAo//guK	 搞鬼	 287

	509	 gAoxiZo	 搞笑	 288

	510	 gZo//cI	 告辞	 288

	511	 gZojiC	 告诫	 289

	512	 gZozh*	 告知	 289

	513	 gZo//zhuZng

			   告状	 290

	514	 g#//qiAn	 搁浅	 290

	515	 g#zh<	 搁置	 291

	516	 g#s>ng	 歌颂	 291

	517	 g#wJ	 歌舞	 292

	518	 g#yLng	 歌咏	 292

	519	 gE//m<ng	 革命	 293

	520	 gElI	 隔离	 293

	521	 g#nyuQn	 根源	 294

	522	 g#nzh<	 根治	 294

	523	 g#nshang	跟上	 295

	524	 g#nz(ng	 跟踪	 295

	525	 g#nggAi	 更改	 296

	526	 g#ng//d<	 耕地	 296

	527	 g(ngsh<	 公示	 297

	528	 g(ngy>ng	公用	 297

	529	 g(ngzhCng

			   公证	 298

	530	 g(ngdU	 攻读	 298

	531	 g(nggu!n	攻关	 299

	532	 g(ngnuAn	供暖	 299

	533	 g(ngwei	 恭维	 300

	534	 g(ngxK	 恭喜	 300

	535	 g>ngmIng	共鸣	 301

	536	 g>ngfCng	供奉	 301

	537	 g(uhuZ	 勾画	 302

	538	 g(ujiE	 勾结	 302

	539	 g>us*	 构思	 303

	540	 g>uxiAng	构想	 303

	541	 g&suZn	 估算	 304

	542	 g&l<	 孤立	 304

	543	 g&fM	 辜负	 305

	544	 gJzhE	 骨折	 305

	545	 gJd>ng	 鼓动	 306

	546	 gJwJ	 鼓舞	 306

	547	 gMzhI	 固执	 307

	548	 gMjI	 顾及	 307

	549	 gMl4	 顾虑	 308

	550	 gMy(ng	 雇佣	 308

	551	 gu!f#n	 瓜分	 309



	552	 gu!//f#ng	刮风	 309

	553	 guZ//g(u	 挂钩	 310

	554	 guZ//hZo	 挂号	 310

	555	 guZniZn	 挂念	 311

	556	 guZ//sh*	 挂失	 311

	557	 guAi//w!n	拐弯	 312

	558	 gu!ndiZo	关掉	 312

	559	 gu!nzhZo	关照	 313

	560	 gu!ncC	 观测	 313

	561	 gu!nmO	 观摩	 314

	562	 gu!nshAng

			   观赏	 314

	563	 gu!nwZng	观望	 315

	564	 guAnjiZo	 管教	 315

	565	 guAnxiQ	 管辖	 316

	566	 guAn//y>ng	管用	 316

	567	 guZnchC	 贯彻	 317

	568	 guZnchu!n	贯穿	 317

	569	 guZnt(ng	贯通	 318

	570	 guZngZi	 灌溉	 318

	571	 guZnsh&	 灌输	 319

	572	 gu!nggM	 光顾	 319

	573	 gu*huQn	 归还	 320

	574	 gu*jiE	 归结	 320

	575	 gu*lQi	 归来	 321

	576	 gu*nZ	 归纳	 321

	577	 gu*shJ	 归属	 322

	578	 gJnd>ng	 滚动	 322

	579	 gu>bZn	 过半	 323

	580	 gu>//gu!n	过关	 323

	581	 gu>jiAng	 过奖	 324

	582	 gu>//jiE	 过节	 324

	583	 gu>//j<ng	 过境	 325

	584	 gu>l4	 过滤	 325

	585	 gu>//q*	 过期	 326

	586	 gu>wAng	过往	 326

	587	 hZi//sZo	 害臊	 327

	588	 hZi//xi&	 害羞	 327

	589	 h!nshu<	 酣睡	 328

	590	 hQnxM	 含蓄	 328

	591	 hQnsh>u	 函授	 329

	592	 hQngZi	 涵盖	 329

	593	 hZnwCi	 捍卫	 330

	594	 hQngxIng	航行	 330

	595	 hAobK	 好比	 331

	596	 hAoshu(	 好说	 331

	597	 hZoch#ng	号称	 332

	598	 hZofCi	 耗费	 332

	599	 hZoshI	 耗时	 333

	600	 h#hM	 呵护	 333

	601	 hEchZng	 合唱	 334

	602	 hEh&	 合乎	 334

	603	 hEhuL	 合伙	 335

	604	 hEj<	 合计	 335

	605	 hEji	 合计	 336

	606	 hE//yKng	 合影	 336

	607	 hEz*	 合资	 337

	608	 hEjiD	 和解	 337

	609	 hEdu<	 核对	 338

	610	 hEshI	 核实	 338

	611	 hC//cAi	 喝彩	 339

	612	 h(ngd>ng	轰动	 339

	613	 h(ngzhZ	 轰炸	 340

	614	 h(ngg!n	 烘干	 340



	615	 h(ngtu(	 烘托	 341

	616	 hOngyQng	弘扬	 341

	617	 hOng//yAn	红眼	 342

	618	 h>utu<	 后退	 342

	619	 h&huZn	 呼唤	 343

	620	 h&jiM	 呼救	 343

	621	 h&y<ng	 呼应	 344

	622	 h&yM	 呼吁	 344

	623	 h&you	 忽悠	 345

	624	 hUnZo	 胡闹	 345

	625	 hUshu(	 胡说	 346

	626	 hMbJ	 互补	 346

	627	 hMfAng	 互访	 347

	628	 hMx<n	 互信	 347

	629	 hMzhM	 互助	 348

	630	 hMlK	 护理	 348

	631	 huQsuZn	 划算	 349

	632	 huQbiZn	 哗变	 349

	633	 huQ//b*ng	滑冰	 350

	634	 huQ//xuD	 滑雪	 350

	635	 huZyZn	 化验	 351

	636	 huZzhu!ng	化妆	 351

	637	 huQibZo	 怀抱	 352

	638	 huQijiM	 怀旧	 352

	639	 huQi//yMn	怀孕	 353

	640	 huQizhe	 怀着	 353

	641	 hu!nh&	 欢呼	 354

	642	 hu!njM	 欢聚	 354

	643	 huQn kuAn	还款	 355

	644	 huQn//yuQn	还原	 355

	645	 huQnqiU	 环球	 356

	646	 huQnrZo	 环绕	 356

	647	 huAnhE	 缓和	 357

	648	 huZnchEng	换成	 357

	649	 huZnqJ	 换取	 358

	650	 huZnwCi	 换位	 358

	651	 huZnqK	 唤起	 359

	652	 huZnb<ng	患病	 359

	653	 huZnyLu	 患有	 360

	654	 huZnf!	 焕发	 360

	655	 huZngdang	晃荡	 361

	656	 hu*//x*n	 灰心	 361

	657	 huIgu*	 回归	 362

	658	 huIku<	 回馈	 362

	659	 huIlu>	 回落	 363

	660	 huIsh#ng	 回升	 363

	661	 huIshLu	 回首	 364

	662	 huIwCi	 回味	 364

	663	 huIxiAng	 回想	 365

	664	 huKhCn	 悔恨	 365

	665	 huKhuZi	 毁坏	 366

	666	 huKmiC	 毁灭	 366

	667	 hu<hE	 汇合	 367

	668	 hu<jI	 汇集	 367

	669	 hu<jM	 汇聚	 368

	670	 hu<//miZn	会面	 368

	671	 hu<wM	 会晤	 369

	672	 hu<y<	 会意	 369

	673	 hu<//zhDn	 会诊	 370

	674	 hu<lM	 贿赂	 370

	675	 h&nmI	 昏迷	 371

	676	 hMnxiQo	 混淆	 371

	677	 huOg!i	 活该	 372

	678	 hu>shCng	获胜	 372



	679	 hu>x*	 获悉	 373

	680	 j*xiZo	 讥笑	 373

	681	 j*diZn	 积淀	 374

	682	 j*xM	 积蓄	 374

	683	 j*f!	 激发	 375

	684	 j*huZ	 激化	 375

	685	 j*huO	 激活	 376

	686	 j*l<	 激励	 376

	687	 j*qK	 激起	 377

	688	 jIx&	 急需	 377

	689	 jIyU	 急于	 378

	690	 jIhu<	 集会	 378

	691	 jIjiE	 集结	 379

	692	 jI//yOu	 集邮	 379

	693	 jIz*	 集资	 380

	694	 jIdM	 嫉妒	 380

	695	 jKy!	 挤压	 381

	696	 j<jiZo	 计较	 381

	697	 j<shI	 计时	 382

	698	 j<shI	 纪实	 382

	699	 j<hu<	 忌讳	 383

	700	 j<//kLu	 忌口	 383

	701	 j<diZn	 祭奠	 384

	702	 j<s<	 祭祀	 384

	703	 j<tu(	 寄托	 385

	704	 ji!jKn	 加紧	 385

	705	 ji!jM	 加剧	 386

	706	 ji!sh#n	 加深	 386

	707	 ji!zh>ng	 加重	 387

	708	 jiAd<ng	 假定	 387

	709	 jiAmZo	 假冒	 388

	710	 jiAshC	 假设	 388

	711	 jiAzhu!ng	假装	 389

	712	 jiZ ch#	 驾车	 389

	713	 jiZyM	 驾驭	 390

	714	 ji!nmiC	 歼灭	 390

	715	 ji!nshLu	 坚守	 391

	716	 ji!nx<n	 坚信	 391

	717	 ji!nfM	 肩负	 392

	718	 ji!nchQ	 监察	 392

	719	 ji!nguAn	 监管	 393

	720	 ji!nhM	 监护	 393

	721	 ji!nk>ng	 监控	 394

	722	 ji!nsh<	 监视	 394

	723	 ji!ngM	 兼顾	 395

	724	 ji!nrCn	 兼任	 395

	725	 ji!nrOng	 兼容	 396

	726	 ji!n//zhI	 兼职	 396

	727	 jiAntAo	 检讨	 397

	728	 jiAnmiAn	 减免	 397

	729	 jiAnru>	 减弱	 398

	730	 jiAn//sM	 减速	 398

	731	 jiAny!	 减压	 399

	732	 jiAnch#ng	简称	 399

	733	 jiAnhuZ	 简化	 400

	734	 jiZnshi	 见识	 400

	735	 jiZnwZi	 见外	 401

	736	 jiZnxiZo	 见效	 401

	737	 jiZnduZn	 间断	 402

	738	 jiZngE	 间隔	 402

	739	 jiZn//ji!o	 建交	 403

	740	 jiZnshM	 建树	 403

	741	 jiZnbiE	 鉴别	 404

	742	 jiZnshAng	鉴赏	 404



	743	 ji!nghuZ	 僵化	 405

	744	 jiAngjiD	 讲解	 405

	745	 jiAngshM	 讲述	 406

	746	 jiAng//xuE	讲学	 406

	747	 jiZnglIn	 降临	 407

	748	 ji!och!	 交叉	 407

	749	 ji!o//f#ng	交锋	 408

	750	 ji!ofM	 交付	 408

	751	 ji!ojI	 交集	 409

	752	 ji!oji#	 交接	 409

	753	 ji!ojiC	 交界	 410

	754	 ji!onZ	 交纳	 410

	755	 ji!oshC	 交涉	 411

	756	 ji!otQn	 交谈	 411

	757	 ji!ot<	 交替	 412

	758	 ji!oyOu	 郊游	 412

	759	 ji!oguZn	 娇惯	 413

	760	 ji!ol4	 焦虑	 413

	761	 jiAozhCng	矫正	 414

	762	 jiAobZn	 搅拌	 414

	763	 jiAofCi	 缴费	 415

	764	 jiAonZ	 缴纳	 415

	765	 jiZobAn	 叫板	 416

	766	 jiZo//hAo	 叫好	 416

	767	 jiZo//j<n	 较劲	 417

	768	 jiZoliZng	 较量	 417

	769	 jiZoyAng	 教养	 418

	770	 ji#//guL	 结果	 418

	771	 ji#//b!n	 接班	 419

	772	 ji#guK	 接轨	 419

	773	 ji#j<	 接济	 420

	774	 ji#jiZn	 接见	 420

	775	 ji#l<	 接力	 421

	776	 ji#nZ	 接纳	 421

	777	 ji#shLu	 接手	 422

	778	 ji#s>ng	 接送	 422

	779	 ji#t<	 接替	 423

	780	 ji#t*ng	 接听	 423

	781	 ji#t(ng	 接通	 424

	782	 ji#f!	 揭发	 424

	783	 ji#lM	 揭露	 425

	784	 ji#sh<	 揭示	 425

	785	 ji#xiAo	 揭晓	 426

	786	 jiEshuK	 节水	 426

	787	 jiEchI	 劫持	 427

	788	 jiE//b*ng	 结冰	 427

	789	 jiEj*ng	 结晶	 428

	790	 jiEshI	 结识	 428

	791	 jiEl<	 竭力	 429

	792	 jiDdQ	 解答	 429

	793	 jiDdU	 解读	 430

	794	 jiD//gM	 解雇	 430

	795	 jiDjiM	 解救	 431

	796	 jiDp(u	 解剖	 431

	797	 jiDsZn	 解散	 432

	798	 jiDtK	 解体	 432

	799	 jiDtu(	 解脱	 433

	800	 jiD//wEi	 解围	 433

	801	 jiDx*	 解析	 434

	802	 jiCrM	 介入	 434

	803	 jiC//y<	 介意	 435

	804	 jiCyU	 介于	 435

	805	 jiCbCi	 戒备	 436

	806	 jiC//y!n	 戒烟	 436



	807	 jiCd<ng	 界定	 437

	808	 jiCy>ng	 借用	 437

	809	 jiCzhM	 借助	 438

	810	 jKnsu(	 紧缩	 438

	811	 j<nchAng	 进场	 439

	812	 j<nch&	 进出	 439

	813	 j<nxi&	 进修	 440

	814	 j<nsh#ng	 晋升	 440

	815	 j<npZo	 浸泡	 441

	816	 j<nj<	 禁忌	 441

	817	 j*ng//sh!ng

			   经商	 442

	818	 j*ngsh>u	 经受	 442

	819	 j*ngchZ	 惊诧	 443

	820	 j*ngtZn	 惊叹	 443

	821	 j*ngxKng	 惊醒	 444

	822	 j*ngjiAn	 精简	 444

	823	 j*ngt(ng	 精通	 445

	824	 jKngt<	 警惕	 445

	825	 j<nghuZ	 净化	 446

	826	 j<ngj<	 竞技	 446

	827	 j<ngxuAn	 竞选	 447

	828	 j<ng'Zi	 敬爱	 447

	829	 j<ng//jiJ	 敬酒	 448

	830	 j<ng//lK	 敬礼	 448

	831	 j<ngpCi	 敬佩	 449

	832	 j<ngqKng	 敬请	 449

	833	 j<ngyC	 敬业	 450

	834	 j<ngzh>ng	敬重	 450

	835	 j<ngzhK	 静止	 451

	836	 ji&chQn	 纠缠	 451

	837	 jiJwEi	 久违	 452

	838	 jiJyAng	 久仰	 452

	839	 jiMj<	 救济	 453

	840	 jiMzh<	 救治	 453

	841	 jiMc!n	 就餐	 454

	842	 jiMdU	 就读	 454

	843	 jiMrCn	 就任	 455

	844	 jiMy*	 就医	 455

	845	 jiMzhDn	 就诊	 456

	846	 jiM//zhI	 就职	 456

	847	 jiM//zu>	 就座	 457

	848	 j&liU	 拘留	 457

	849	 j&shM	 拘束	 458

	850	 j&g(ng	 鞠躬	 458

	851	 jUxiZn	 局限	 459

	852	 jJsZng	 沮丧	 459

	853	 jJbZo	 举报	 460

	854	 jJzh>ng	 举重	 460

	855	 jMcK	 据此	 461

	856	 jMx*	 据悉	 461

	857	 jMjI	 聚集	 462

	858	 ju!nxiZn	 捐献	 462

	859	 juAnrM	 卷入	 463

	860	 juEbiE	 诀别	 463

	861	 juEzhU	 角逐	 464

	862	 juExKng	 觉醒	 464

	863	 juEyuQn	 绝缘	 465

	864	 juEqK	 崛起	 465

	865	 jMng(ng	 竣工	 466

	866	 k!ibZn	 开办	 466

	867	 k!icAi	 开采	 467

	868	 k!ichAng	开场	 467

	869	 k!ichU	 开除	 468



	870	 k!id>ng	 开动	 468

	871	 k!i//g(ng	开工	 469

	872	 k!ikDn	 开垦	 469

	873	 k!i//kLu	 开口	 470

	874	 k!iku>	 开阔	 470

	875	 k!ip<	 开辟	 471

	876	 k!iqK	 开启	 471

	877	 k!i qi!ng	开枪	 472

	878	 k!itu>	 开拓	 472

	879	 k!ixi!o	 开销	 473

	880	 k!i//zh!ng	开张	 473

	881	 k!izh*	 开支	 474

	882	 k!nd#ng	 刊登	 474

	883	 k!nhM	 看护	 475

	884	 k!ntZn	 勘探	 475

	885	 k!nch#ng	堪称	 476

	886	 kZns<	 看似	 476

	887	 kZn//zh>ng

			   看中	 477

	888	 kZnzh>ng	看重	 477

	889	 kZnghEng	抗衡	 478

	890	 kZngjM	 抗拒	 478

	891	 kZngzh#ng

			   抗争	 479

	892	 kAoliQng	 考量	 479

	893	 kZo//lLng	靠拢	 480

	894	 kEsou	 咳嗽	 480

	895	 kCzh<	 克制	 481

	896	 kDnqiU	 恳求	 481

	897	 k(ngxiAng	空想	 482

	898	 kLnghC	 恐吓	 482

	899	 k>nggZo	 控告	 483

	900	 kLuch*	 口吃	 483

	901	 k>uchU	 扣除	 484

	902	 k>uliU	 扣留	 484

	903	 k>uy!	 扣押	 485

	904	 k&q<	 哭泣	 485

	905	 kJliZn	 苦练	 486

	906	 kJnAo	 苦恼	 486

	907	 kJxiZo	 苦笑	 487

	908	 kMs<	 酷似	 487

	909	 ku!dZ	 夸大	 488

	910	 ku!jiAng	 夸奖	 488

	911	 ku!yZo	 夸耀	 489

	912	 ku!zh!ng	夸张	 489

	913	 kuZguO	 跨国	 490

	914	 kuZyuC	 跨越	 490

	915	 ku!nrOng	宽容	 491

	916	 ku!nshM	 宽恕	 491

	917	 kuQnghu!n

			   狂欢	 492

	918	 kuZng//kC	旷课	 492

	919	 ku*//bDn	 亏本	 493

	920	 ku*sJn	 亏损	 493

	921	 kMnhu>	 困惑	 494

	922	 ku>jiZn	 扩建	 494

	923	 ku>sZn	 扩散	 495

	924	 ku>zh!ng	扩张	 495

	925	 l!d>ng	 拉动	 496

	926	 l!long	 拉拢	 496

	927	 lQi//diZn	 来电	 497

	928	 lQifAng	 来访	 497

	929	 lQihuI	 来回	 498

	930	 lQilIn	 来临	 498



	931	 lAnde	 懒得	 499

	932	 lZny>ng	 滥用	 499

	933	 lAngs>ng	朗诵	 500

	934	 lQoj<	 牢记	 500

	935	 lQodao	 唠叨	 501

	936	 lAodZ	 老大	 501

	937	 lAohuZ	 老化	 502

	938	 lDij*	 累积	 502

	939	 lDij<	 累计	 503

	940	 lDngdZn	 冷淡	 503

	941	 lDngd>ng	冷冻	 504

	942	 lDnglu>	 冷落	 504

	943	 lDngxiZo	 冷笑	 505

	944	 lI//pJ	 离谱	 505

	945	 lI//zhI	 离职	 506

	946	 lKcAi	 理睬	 506

	947	 lKhu<	 理会	 507

	948	 l<qiU	 力求	 507

	949	 l<zh#ng	 力争	 508

	950	 l<j*ng	 历经	 508

	951	 l<shI	 历时	 509

	952	 l<//g(ng	 立功	 509

	953	 l<zU	 立足	 510

	954	 l<zh<	 励志	 510

	955	 liQnmiQn	 连绵	 511

	956	 liQnrCn	 连任	 511

	957	 liQnx*	 怜惜	 512

	958	 liZng//xiZng

			   亮相	 512

	959	 liZngjiD	 谅解	 513

	960	 liAojiE	 了结	 513

	961	 liAoquC	 了却	 514

	962	 liZo//dZo	 料到	 514

	963	 liZolK	 料理	 515

	964	 liDzuK	 咧嘴	 515

	965	 liCjJ	 列举	 516

	966	 liC//fCng	 裂缝	 516

	967	 lInji#	 临街	 517

	968	 lInj<n	 临近	 517

	969	 lIngsh>u	 零售	 518

	970	 lKngdu<	 领队	 518

	971	 lKnghu<	 领会	 519

	972	 lKngj&n	 领军	 519

	973	 lKngl6C	 领略	 520

	974	 lKngwM	 领悟	 520

	975	 lKngyAng	 领养	 521

	976	 li&da	 溜达	 521

	977	 liUlAn	 浏览	 522

	978	 liUliZn	 留恋	 522

	979	 liUniZn	 留念	 523

	980	 liU//shEn	 留神	 523

	981	 liU//x*n	 留心	 524

	982	 liU//y<	 留意	 524

	983	 liUlZng	 流浪	 525

	984	 liUlCi	 流泪	 525

	985	 liUlM	 流露	 526

	986	 liUrM	 流入	 526

	987	 liUsh*	 流失	 527

	988	 liUtAng	 流淌	 527

	989	 liU//xuC	 流血	 528

	990	 liUzhuAn	 流转	 528

	991	 lLngduZn	垄断	 529

	992	 lLngzhZo	 笼罩	 529

	993	 l>u//miZn	楼面	 530



	994	 lMzh<	 录制	 530

	995	 l3xIng	 履行	 531

	996	 l6CduO	 掠夺	 531

	997	 lUnhuZn	 轮换	 532

	998	 lUnliU	 轮流	 532

	999	 lMnshM	 论述	 533

	1000	lMnzhCng	 论证	 533

100	1	luLlM	 裸露	 534

	1002	lu>//d<	 落地	 534

	1003	lu>xia	 落下	 535

	1004	mQb<	 麻痹	 535

	1005	mQzu<	 麻醉	 536

	1006	mQicQng	 埋藏	 536

	1007	mQifu	 埋伏	 537

	1008	mQim>	 埋没	 537

	1009	mZij<n	 迈进	 538

	1010	mZinong	 卖弄	 538

	1011	mQnyuZn	埋怨	 539

	1012	mAnhuQi	 满怀	 539

	1013	mZnyQn	 蔓延	 540

	1014	mZnyOu	 漫游	 540

	1015	mQnghuo	忙活	 541

	1016	mQnglM	 忙碌	 541

	1017	mZoch(ng	冒充	 542

	1018	mZofZn	 冒犯	 542

	1019	mZo//xiAn	冒险	 543

	1020	mEij<n	 没劲	 543

	1021	mEi//zhE	 没辙	 544

	1022	mDihuZ	 美化	 544

	1023	mEngf!	 萌发	 545

	1024	mEngyQ	 萌芽	 545

	1025	mIbJ	 弥补	 546

	1026	mImZn	 弥漫	 546

	1027	mIhu>	 迷惑	 547

	1028	mIliZn	 迷恋	 547

	1029	mI//lM	 迷路	 548

	1030	mIsh*	 迷失	 548

	1031	m<f#ng	 密封	 549

	1032	m<jI	 密集	 549

	1033	miAnchU	 免除	 550

	1034	miAny<	 免疫	 550

	1035	miAn//zhI	 免职	 551

	1036	miAnqiAng	勉强	 551

	1037	miAnhuQi	 缅怀	 552

1038	miQohu<	 描绘	 552

	1039	miQo//zhJn

			   瞄准	 553

	1040	miCjuE	 灭绝	 553

	1041	miCwQng	 灭亡	 554

	1042	mIngj<	 铭记	 554

	1043	m<ng//mIng

			   命名	 555

	1044	m<ng//tI	 命题	 555

	1045	m(suo	 摸索	 556

	1046	mOnK	 模拟	 556

	1047	mOhE	 磨合	 557

	1048	mOsJn	 磨损	 557

	1049	mOgu	 蘑菇	 558

	1050	m>lu>	 没落	 558

	1051	m>dU	 默读	 559

	1052	mOuhZi	 谋害	 559

	1053	mOuqiU	 谋求	 560

	1054	mOush#ng	谋生	 560

	1055	mMdJ	 目睹	 561



	1056	mM//ju!n	 募捐	 561

	1057	nZhAn	 呐喊	 562

	1058	nZ//mCn	 纳闷	 562

	1059	nZrM	 纳入	 563

	1060	nZ//shu<	 纳税	 563

	1061	nQnshu(	 难说	 564

	1062	nZo//sh<	 闹事	 564

	1063	nKd<ng	 拟定	 565

	1064	n<mIng	 匿名	 565

	1065	niZn//sh&	念书	 566

	1066	niZngzZo	酿造	 566

	1067	nInggM	 凝固	 567

	1068	nIngjM	 凝聚	 567

	1069	niJq&	 扭曲	 568

	1070	niJtOu	 扭头	 568

	1071	niJzhuAn	 扭转	 569

	1072	nOngsu(	 浓缩	 569

	1073	n6CdZi	 虐待	 570

	1074	(udA	 殴打	 570

	1075	LutM	 呕吐	 571

	1076	p!i//bAn	 拍板	 571

	1077	p!imZi	 拍卖	 572

	1078	p!i//x<	 拍戏	 572

	1079	pQich<	 排斥	 573

	1080	pQifZng	 排放	 573

	1081	pQiliZn	 排练	 574

	1082	pQihuQi	 徘徊	 574

	1083	pZiqiAn	 派遣	 575

	1084	p!nsh#ng	攀升	 575

	1085	pQnsuan	 盘算	 576

	1086	pZnchJ	 判处	 576

	1087	pZnd<ng	 判定	 577

	1088	pZnjuE	 判决	 577

	1089	pZnn<	 叛逆	 578

	1090	pQnggu!n	旁观	 578

	1091	p!ok!i	 抛开	 579

	1092	p!oq<	 抛弃	 579

	1093	pEibZn	 陪伴	 580

	1094	pEizZng	 陪葬	 580

	1095	pEi//qiQn	 赔钱	 581

	1096	pCifu	 佩服	 581

	1097	pCis>ng	 配送	 582

	1098	pCi//y*n	 配音	 582

	1099	p#ngj*	 抨击	 583

	1100	p#ngtiQo	 烹调	 583

	1101	pEngzhZng	膨胀	 584

	1102	pDng//chAng

			   捧场	 584

	1103	pCngshang	碰上	 585

	1104	pCngzhuZng

			   碰撞	 585

	1105	p*f!	 批发	 586

	1106	p*pZn	 批判	 586

	1107	p*lM	 披露	 587

	1108	pKpCi	 匹配	 587

	1109	p<mDi	 媲美	 588

	1110	pi!nxiZng	偏向	 588

	1111	piZn rEn	 骗人	 589

	1112	p*nbO	 拼搏	 589

	1113	p*n//m<ng	拼命	 590

	1114	pKnchQng	品尝	 590

	1115	pKnwCi	 品味	 591

	1116	p<nrCn	 聘任	 591

	1117	p<ny>ng	 聘用	 592



	1118	pIngjiZ	 平价	 592

	1119	pIngx*	 平息	 593

	1120	pIngd<ng	 评定	 593

	1121	pIngpZn	 评判	 594

	1122	pIngshDn	 评审	 594

	1123	pIngjiC	 凭借	 595

	1124	pIngzhe	 凭着	 595

	1125	p>hZi	 迫害	 596

	1126	p>shK	 迫使	 596

	1127	p>//Zn	 破案	 597

	1128	p>chU	 破除	 597

	1129	p>jiD	 破解	 598

	1130	p>liC	 破裂	 598

	1131	p>miC	 破灭	 599

	1132	p>su<	 破碎	 599

	1133	p&//lM	 铺路	 600

	1134	q*pZn	 期盼	 600

	1135	q*piZn	 欺骗	 601

	1136	q*zhZ	 欺诈	 601

	1137	qIsh<	 歧视	 602

	1138	qIdAo	 祈祷	 602

	1139	qKqiU	 乞求	 603

	1140	qKtAo	 乞讨	 603

	1141	qKdI	 启迪	 604

	1142	qKmEng	 启蒙	 604

	1143	qKsh<	 启示	 605

	1144	qKbM	 起步	 605

	1145	qK//cAo	 起草	 606

	1146	qKchEng	 起程	 606

	1147	qKfU	 起伏	 607

	1148	qiZtQn	 洽谈	 607

	1149	qi!njiM	 迁就	 608

	1150	qi!nyI	 迁移	 608

	1151	qi!nchD	 牵扯	 609

	1152	qi!nguZ	 牵挂	 609

	1153	qi!nshC	 牵涉	 610

	1154	qi!n//tOu	 牵头	 610

	1155	qi!nzh<	 牵制	 611

	1156	qi!nshJ	 签署	 611

	1157	qiQnshuK	 潜水	 612

	1158	qiAnzE	 谴责	 612

	1159	qiZnqu#	 欠缺	 613

	1160	qi!ngb<	 枪毙	 613

	1161	qiQngji!	 强加	 614

	1162	qiQngxIng	强行	 614

	1163	qiQngzhZn	强占	 615

	1164	qiQngzh<	 强制	 615

	1165	qiAngduO	抢夺	 616

	1166	qiAngjiE	 抢劫	 616

	1167	qi!ozhZ	 敲诈	 617

	1168	qiQozhu!ng

			   乔装	 617

	1169	qi#chU	 切除	 618

	1170	qi#duZn	 切断	 618

	1171	qi#g#	 切割	 619

	1172	qiCqJ	 窃取	 619

	1173	q*npCi	 钦佩	 620

	1174	q*nhZi	 侵害	 620

	1175	q*nl6C	 侵略	 621

	1176	q*nquQn	 侵权	 621

	1177	q*nzhZn	 侵占	 622

	1178	q*nj<n	 亲近	 622

	1179	q*nrC	 亲热	 623

	1180	q*nsh#ng	 亲生	 623



	1181	q*ngmiC	 轻蔑	 624

	1182	q*ngsM	 倾诉	 624

	1183	q*ngt*ng	 倾听	 625

	1184	q*ngxi!o	 倾销	 625

	1185	q*ngxiE	 倾斜	 626

	1186	q*ngchU	 清除	 626

	1187	qIngyuZn	情愿	 627

	1188	q<nghC	 庆贺	 627

	1189	q<ngx<ng	 庆幸	 628

	1190	qiU//h&n	 求婚	 628

	1191	qiUjiM	 求救	 629

	1192	qiUxuE	 求学	 629

	1193	qiUy*	 求医	 630

	1194	qiUzhCng	 求证	 630

	1195	qiUzhM	 求助	 631

	1196	q&d>ng	 驱动	 631

	1197	q&zhU	 驱逐	 632

	1198	q&fU	 屈服	 632

	1199	q&yU	 趋于	 633

	1200	qJdZi	 取代	 633

	1201	qJd<	 取缔	 634

	1202	qJ//j*ng	 取经	 634

	1203	qJnuAn	 取暖	 635

	1204	qJshCng	 取胜	 635

	1205	qJxiZo	 取笑	 636

	1206	qMchU	 去除	 636

	1207	quQnhEng	权衡	 637

	1208	quZngZo	 劝告	 637

	1209	quZnshu(	劝说	 638

	1210	quZnzJ	 劝阻	 638

	1211	qu#sh*	 缺失	 639

	1212	qu#//xI	 缺席	 639

	1213	quCx<n	 确信	 640

	1214	quCzhDn	 确诊	 640

	1215	rQnfZng	 燃放	 641

	1216	rZng//bM	 让步	 641

	1217	rQoshM	 饶恕	 642

	1218	rAoluZn	 扰乱	 642

	1219	rZoxIng	 绕行	 643

	1220	rCzh(ng	 热衷	 643

	1221	rDnnZi	 忍耐	 644

	1222	rDn//x*n	 忍心	 644

	1223	rCn//cu>	 认错	 645

	1224	rCnzhCng	认证	 645

	1225	rCnzh*	 认知	 646

	1226	rCnm<ng	 任命	 646

	1227	rCn//zhI	 任职	 647

	1228	rOnghu>	 荣获	 647

	1229	rOngnZ	 容纳	 648

	1230	rOngrDn	 容忍	 648

	1231	rOngxJ	 容许	 649

	1232	rOngjiD	 溶解	 649

	1233	rOnghuZ	 融化	 650

	1234	rUy<	 如意	 650

	1235	rM//chAng	入场	 651

	1236	rM//j<ng	 入境	 651

	1237	rMq*n	 入侵	 652

	1238	rMshLu	 入手	 652

	1239	rMxuAn	 入选	 653

	1240	s!//huAng	撒谎	 653

	1241	sZi//ch#	 赛车	 654

	1242	sZipAo	 赛跑	 654

	1243	sZn//bM	 散步	 655

	1244	sZnf!	 散发	 655



	1245	sZng//sh#ng

			   丧生	 656

	1246	s!oluZn	 骚乱	 656

	1247	s!orAo	 骚扰	 657

	1248	sAochU	 扫除	 657

	1249	sAomiQo	 扫描	 658

	1250	sAo//mM	 扫墓	 658

	1251	sh!hZi	 杀害	 659

	1252	sh!//ch#	 刹车	 659

	1253	sh!ixuAn	 筛选	 660

	1254	sh!nchU	 删除	 660

	1255	sh!nd>ng	煽动	 661

	1256	shAnshu>	闪烁	 661

	1257	shZnchQng	擅长	 662

	1258	shZnyAng	赡养	 662

	1259	sh!ngcQn	伤残	 663

	1260	sh!ngtAo	商讨	 663

	1261	shZng//bZo

			   上报	 664

	1262	shZng//chAng

			   上场	 664

	1263	shZng//gAng

			   上岗	 665

	1264	shZng//huL

			   上火	 665

	1265	shZng//rCn	上任	 666

	1266	shZngsM	 上诉	 666

	1267	shZngtiQo	上调	 667

	1268	shZng//yKn	上瘾	 667

	1269	shZngy<ng	上映	 668

	1270	sh!ohuK	 烧毁	 668

	1271	sh!okAo	 烧烤	 669

	1272	sh!oh>u	 稍候	 669

	1273	shAojiZn	 少见	 670

	1274	shCd<ng	 设定	 670

	1275	shCfA	 设法	 671

	1276	shCji!o	 社交	 671

	1277	shCxiQn	 涉嫌	 672

	1278	sh#nbZn	 申办	 672

	1279	sh#nbZo	 申报	 673

	1280	sh#nlKng	 申领	 673

	1281	sh#n//shLu	伸手	 674

	1282	sh#nsu(	 伸缩	 674

	1283	sh#nzh!ng	伸张	 675

	1284	sh#nsh>u	深受	 675

	1285	sh#ns*	 深思	 676

	1286	sh#nx<n	 深信	 676

	1287	shDnd<ng	 审定	 677

	1288	shDnhE	 审核	 677

	1289	shDnmDi	 审美	 678

	1290	shDnpZn	 审判	 678

	1291	shDnp*	 审批	 679

	1292	shDnsh<	 审视	 679

	1293	shCnt>u	 渗透	 680

	1294	sh#ngw#n	升温	 680

	1295	sh#ngpZ	 生怕	 681

	1296	sh#ng//xiZo

			   生效	 681

	1297	sh#ngyM	 生育	 682

	1298	sh#ngch#ng

			   声称	 682

	1299	shDngl6C	 省略	 683

	1300	shDngsh<	 省事	 683

	1301	shCngch&	胜出	 684



	1302	shCngrCn	胜任	 684

	1303	shCngk!i	 盛开	 685

	1304	shCngyU	 剩余	 685

	1305	sh*chuQn	 失传	 686

	1306	sh*k>ng	 失控	 686

	1307	sh*//l<	 失利	 687

	1308	sh*//liZn	 失恋	 687

	1309	sh*lIng	 失灵	 688

	1310	sh*lu>	 失落	 688

	1311	sh*//miQn	 失眠	 689

	1312	sh*//mIng	 失明	 689

	1313	sh*//xiZo	 失效	 690

	1314	sh*//z(ng	 失踪	 690

	1315	sh*//g(ng	施工	 691

	1316	sh*ji!	 施加	 691

	1317	sh*xIng	 施行	 692

	1318	sh*y!	 施压	 692

	1319	shIbiE	 识别	 693

	1320	shIy>ng	 食用	 693

	1321	shKhuan	 使唤	 694

	1322	sh<w#i	 示威	 694

	1323	sh<y<	 示意	 695

	1324	sh<xI	 世袭	 695

	1325	sh<h>u	 侍候	 696

	1326	sh<tZn	 试探	 696

	1327	sh<xIng	 试行	 697

	1328	sh<y>ng	 试用	 697

	1329	sh<chQ	 视察	 698

	1330	sh<sh<	 逝世	 698

	1331	sh<fZng	 释放	 699

	1332	sh(ufM	 收复	 699

	1333	sh(uliAn	 收敛	 700

	1334	sh(uliU	 收留	 700

	1335	sh(umAi	 收买	 701

	1336	sh(usu(	 收缩	 701

	1337	shLuh>u	 守候	 702

	1338	shLuhM	 守护	 702

	1339	shLuchuZng

			   首创	 703

	1340	sh>u gu>	受过	 703

	1341	sh>u//hZi	受害	 704

	1342	sh>u//hu<	 受贿	 704

	1343	sh>u//j*ng	受惊	 705

	1344	sh>u//kJ	 受苦	 705

	1345	sh>ulK	 受理	 706

	1346	sh>u//piZn	受骗	 706

	1347	sh>uy<	 受益	 707

	1348	sh>uquQn	授权	 707

	1349	sh>uyJ	 授予	 708

	1350	sh>upiZo	 售票	 708

	1351	sh&xiD	 书写	 709

	1352	sh&qIng	 抒情	 709

	1353	sh&lK	 梳理	 710

	1354	sh&dAo	 疏导	 710

	1355	sh&hu	 疏忽	 711

	1356	sh&sZn	 疏散	 711

	1357	sh&t(ng	 疏通	 712

	1358	sh&s>ng	 输送	 712

	1359	sh&//xuC	 输血	 713

	1360	sh&yC	 输液	 713

	1361	shMfM	 束缚	 714

	1362	shMl<	 树立	 714

	1363	shu!x*n	 刷新	 715

	1364	shuAlZi	 耍赖	 715



	1365	shu!ijiAn	 衰减	 716

	1366	shu!ijiE	 衰竭	 716

	1367	shu!iru>	 衰弱	 717

	1368	shu!itu<	 衰退	 717

	1369	shu!i//ji!o	摔跤	 718

	1370	shu!ngyIng

			   双赢	 718

	1371	shMncOng	顺从	 719

	1372	shMn//x*n	 顺心	 719

	1373	shMny<ng	 顺应	 720

	1374	shu(dZo	 说道	 720

	1375	shu(//huAng

			   说谎	 721

	1376	shu(//qIng	说情	 721

	1377	s*l<	 私立	 722

	1378	s*yIng	 私营	 722

	1379	s*yLu	 私有	 723

	1380	s*niZn	 思念	 723

	1381	s*suL	 思索	 724

	1382	sK//x*n	 死心	 724

	1383	s<j*	 伺机	 725

	1384	s<yAng	 饲养	 725

	1385	s(ng//bAng

			   松绑	 726

	1386	s(ngchI	 松弛	 726

	1387	sLngl<	 耸立	 727

	1388	s>ng//biE	送别	 727

	1389	s(uchQ	 搜查	 728

	1390	s(ujI	 搜集	 728

	1391	s(ujiM	 搜救	 729

	1392	s(uxUn	 搜寻	 729

	1393	s&xKng	 苏醒	 730

	1394	sM//kJ	 诉苦	 730

	1395	sMshu(	 诉说	 731

	1396	sMs>ng	 诉讼	 731

	1397	sMzZo	 塑造	 732

	1398	suZnji	 算计	 732

	1399	suZn//zhZng

			   算账	 733

	1400	su<//x*n	 遂心	 733

	1401	sJnhuZi	 损坏	 734

	1402	sJnsh!ng	损伤	 734

	1403	su(//shuK	 缩水	 735

	1404	suLpEi	 索赔	 735

	1405	suLqJ	 索取	 736

	1406	suLd<ng	 锁定	 736

	1407	tZshang	 踏上	 737

	1408	t!nwQn	 贪玩	 737

	1409	t!nw&	 贪污	 738

	1410	t!nhuZn	 瘫痪	 738

	1411	tQn//dZo	 谈到	 739

	1412	tQnlMn	 谈论	 739

	1413	tQnqK	 谈起	 740

	1414	tAnbQi	 坦白	 740

	1415	tZncC	 探测	 741

	1416	tZn//q*n	 探亲	 741

	1417	tZnqiU	 探求	 742

	1418	tZnwZng	 探望	 742

	1419	tZn//xiAn	 探险	 743

	1420	t!o qiQn	 掏钱	 743

	1421	tQob<	 逃避	 744

	1422	tQosh#ng	逃生	 744

	1423	tQowQng	 逃亡	 745

	1424	tQoyD	 陶冶	 745



	1425	tQozu<	 陶醉	 746

	1426	tQo//q<	 淘气	 746

	1427	tQotZi	 淘汰	 747

	1428	tAohAo	 讨好	 747

	1429	tCy!o	 特邀	 748

	1430	tCzh<	 特制	 748

	1431	t*chU	 剔除	 749

	1432	tIbQ	 提拔	 749

	1433	tIliZn	 提炼	 750

	1434	tI//mIng	 提名	 750

	1435	tIsM	 提速	 751

	1436	tIy<	 提议	 751

	1437	tIzAo	 提早	 752

	1438	tKliZng	 体谅	 752

	1439	tKti#	 体贴	 753

	1440	t<huZn	 替换	 753

	1441	ti!nji!	 添加	 754

	1442	tiQnbJ	 填补	 754

	1443	tiQnch(ng	填充	 755

	1444	tiQnxiD	 填写	 755

	1445	ti!oti	 挑剔	 756

	1446	tiQokAn	 调侃	 756

	1447	tiQok>ng	 调控	 757

	1448	tiQosh<	 调试	 757

	1449	tiAoqK	 挑起	 758

	1450	tiAox<n	 挑衅	 758

	1451	tiZocQo	 跳槽	 759

	1452	tiZod>ng	 跳动	 759

	1453	tiZo//sAn	 跳伞	 760

	1454	tiZoyuC	 跳跃	 760

	1455	ti#j<n	 贴近	 761

	1456	t*ngcOng	 听从	 761

	1457	t*ng//huZ	 听话	 762

	1458	tIngbO	 停泊	 762

	1459	tIngdiZn	 停电	 763

	1460	tIngdMn	 停顿	 763

	1461	tIngfZng	 停放	 764

	1462	tIng//yC	 停业	 764

	1463	t(ng//ch#	通车	 765

	1464	t(ng//f#ng	通风	 765

	1465	t(nggZo	 通告	 766

	1466	t(ngj*	 通缉	 766

	1467	t(ngwAng	通往	 767

	1468	tLngchOu	统筹	 767

	1469	tLngzh<	 统治	 768

	1470	t>ngx*n	 痛心	 768

	1471	t(ukZn	 偷看	 769

	1472	t(uku*	 偷窥	 769

	1473	t(u//lAn	 偷懒	 770

	1474	tOuy&n	 头晕	 770

	1475	tOubCn	 投奔	 771

	1476	tOu//gAo	 投稿	 771

	1477	tOu//j*	 投机	 772

	1478	tOushC	 投射	 772

	1479	tOush#n	 投身	 773

	1480	tOuxiQng	 投降	 773

	1481	t>ugu>	 透过	 774

	1482	t>uq<	 透气	 774

	1483	t>uzh*	 透支	 775

	1484	t&xiAn	 凸显	 775

	1485	t&f!	 突发	 776

	1486	t&j*	 突击	 776

	1487	tUbM	 徒步	 777

	1488	tUsh!	 屠杀	 777



	1489	tuQnjM	 团聚	 778

	1490	tuQnyuQn	团圆	 778

	1491	tu*cC	 推测	 779

	1492	tu*cI	 推辞	 779

	1493	tu*duZn	 推断	 780

	1494	tu*//f!n	 推翻	 780

	1495	tu*jiZn	 推荐	 781

	1496	tu*lK	 推理	 781

	1497	tu*qi!o	 推敲	 782

	1498	tu*suZn	 推算	 782

	1499	tu*xiC	 推卸	 783

	1500	tu*xuAn	 推选	 783

	1501	tu*yI	 推移	 784

	1502	tu<huI	 退回	 784

	1503	tu<quC	 退却	 785

	1504	tu<rZng	 退让	 785

	1505	tu<su(	 退缩	 786

	1506	tu<//xuE	 退学	 786

	1507	tu<//y<	 退役	 787

	1508	tu(fM	 托付	 787

	1509	tu(lDi	 拖累	 788

	1510	tu(qiZn	 拖欠	 788

	1511	tu(yQn	 拖延	 789

	1512	tu(//jiE	 脱节	 789

	1513	tu(lu>	 脱落	 790

	1514	tu(//sh#n	脱身	 790

	1515	tuLxiE	 妥协	 791

	1516	tu>ku!n	 拓宽	 791

	1517	tu>zhAn	 拓展	 792

	1518	w!juE	 挖掘	 792

	1519	w!ku	 挖苦	 793

	1520	w!iq&	 歪曲	 793

	1521	wQnb<	 完毕	 794

	1522	wQn//dZn	完蛋	 794

	1523	wQnshuA	 玩耍	 795

	1524	wAnhuI	 挽回	 795

	1525	wAnjiM	 挽救	 796

	1526	wAnx*	 惋惜	 796

	1527	wAngfAn	 往返	 797

	1528	wZngxiAng	妄想	 797

	1529	wZng//diZo

			   忘掉	 798

	1530	w#ijI	 危急	 798

	1531	w#ishC	 威慑	 799

	1532	wEirEn	 为人	 799

	1533	wEibCi	 违背	 800

	1534	wEi//yu#	 违约	 800

	1535	wEi//zh!ng	违章	 801

	1536	wDizZo	 伪造	 801

	1537	wDizhu!ng	伪装	 802

	1538	wDiqu	 委屈	 802

	1539	wDisu(	 萎缩	 803

	1540	wCijM	 畏惧	 803

	1541	wCisu(	 畏缩	 804

	1542	wCiyAng	 喂养	 804

	1543	wCilQo	 慰劳	 805

	1544	w#nxI	 温习	 805

	1545	wEnmIng	 闻名	 806

	1546	wDnhE	 吻合	 806

	1547	wDngM	 稳固	 807

	1548	wCnsh<	 问世	 807

	1549	w&yC	 呜咽	 808

	1550	wUy<	 无意	 808

	1551	wJzhu!ng	武装	 809



	1552	wJrJ	 侮辱	 809

	1553	wM//shI	 务实	 810

	1554	wMdAo	 误导	 810

	1555	x*nZ	 吸纳	 811

	1556	x*qJ	 吸取	 811

	1557	x*huL	 熄火	 812

	1558	x*xiZo	 嬉笑	 812

	1559	xIj*	 袭击	 813

	1560	xKhZo	 喜好	 813

	1561	xiZ//chAng	下场	 814

	1562	xiZdi#	 下跌	 814

	1563	xiZgAng	 下岗	 815

	1564	xiZ//hAi	 下海	 815

	1565	xiZ//l<ng	 下令	 816

	1566	xiZ//qI	 下棋	 816

	1567	xiZsh!n	 下山	 817

	1568	xiZ//shLu	 下手	 817

	1569	xiZ//tQi	 下台	 818

	1570	xiZtiQo	 下调	 818

	1571	xiZ//xi!ng	下乡	 819

	1572	xiZzhu<	 下坠	 819

	1573	xiZhu	 吓唬	 820

	1574	xi!nqK	 掀起	 820

	1575	xiQnji#	 衔接	 821

	1576	xiQnq<	 嫌弃	 821

	1577	xiAnxiZn	 显现	 822

	1578	xiZnrCn	 现任	 822

	1579	xiZnd<ng	 限定	 823

	1580	xiZnyU	 限于	 823

	1581	xiZnmM	 羡慕	 824

	1582	xiZn//xiD	 献血	 824

	1583	xi!ngbZn	相伴	 825

	1584	xi!ngchZ	相差	 825

	1585	xi!ngchuQn

			   相传	 826

	1586	xi!ngdu<	 相对	 826

	1587	xi!ngliQn	 相连	 827

	1588	xi!ngshI	 相识	 827

	1589	xi!ngt(ng	相通	 828

	1590	xi!ngyM	 相遇	 828

	1591	xi!ngyu#	 相约	 829

	1592	xi!ngqiZn	镶嵌	 829

	1593	xiAngyLu	 享有	 830

	1594	xiAngqK	 响起	 830

	1595	xiAngy<ng	响应	 831

	1596	xiZngwAng	向往	 831

	1597	xiZngzhe	 向着	 832

	1598	xi!oqiAn	 消遣	 832

	1599	xi!ohuK	 销毁	 833

	1600	xiAokZn	 小看	 833

	1601	xiZoj<ng	 孝敬	 834

	1602	xiZoshMn	 孝顺	 834

	1603	xiZofAng	 效仿	 835

	1604	xiZo//l<	 效力	 835

	1605	xiEtOng	 协同	 836

	1606	xiEzu>	 协作	 836

	1607	xiEchI	 挟持	 837

	1608	xiEdZi	 携带	 837

	1609	xiE//shLu	 携手	 838

	1610	xiDzhZo	 写照	 838

	1611	xiCl>u	 泄漏	 839

	1612	xiCl>u	 泄露	 839

	1613	xiC//m<	 泄密	 840

	1614	xiC//q<	 泄气	 840



	1615	x<nlZi	 信赖	 841

	1616	x*ngjiZn	 兴建	 841

	1617	x*ngqK	 兴起	 842

	1618	xIngshK	 行使	 842

	1619	xIngzhCng	行政	 843

	1620	xIngzLu	 行走	 843

	1621	xKnglai	 醒来	 844

	1622	xKngwM	 醒悟	 844

	1623	x<ngcUn	 幸存	 845

	1624	x<ngmiAn	 幸免	 845

	1625	xi&kC	 休克	 846

	1626	xi&miQn	 休眠	 846

	1627	xi&xiAng	 休想	 847

	1628	xi&yAng	 休养	 847

	1629	xi&bJ	 修补	 848

	1630	xi&d<ng	 修订	 848

	1631	xi&lM	 修路	 849

	1632	xi&zhCng	 修正	 849

	1633	x&g>u	 虚构	 850

	1634	x&nK	 虚拟	 850

	1635	xMshM	 叙述	 851

	1636	xMjiJ	 酗酒	 851

	1637	xMdao	 絮叨	 852

	1638	xu!nch#ng	宣称	 852

	1639	xu!ndU	 宣读	 853

	1640	xu!ngZo	 宣告	 853

	1641	xu!n//sh<	 宣誓	 854

	1642	xu!nxiC	 宣泄	 854

	1643	xu!nyQng	宣扬	 855

	1644	xu!nhuQ	 喧哗	 855

	1645	xu!nnZo	 喧闹	 856

	1646	xuQnguZ	 悬挂	 856

	1647	xuQnniZn	 悬念	 857

	1648	xuAny>ng	选用	 857

	1649	xuZnyZo	 炫耀	 858

	1650	xu#ru>	 削弱	 858

	1651	x&ntQo	 熏陶	 859

	1652	xUnm<	 寻觅	 859

	1653	xUnluO	 巡逻	 860

	1654	y!//dAo	 压倒	 860

	1655	y!su(	 压缩	 861

	1656	y!y<	 压抑	 861

	1657	y!zh<	 压制	 862

	1658	yQnhuAn	 延缓	 862

	1659	yQnwM	 延误	 863

	1660	yQnj<n	 严禁	 863

	1661	yQnm<	 严密	 864

	1662	yQntAo	 研讨	 864

	1663	yAnsh#ng	衍生	 865

	1664	yAngZi	 掩盖	 865

	1665	yAnhM	 掩护	 866

	1666	yAnsh<	 掩饰	 866

	1667	yAnhOng	 眼红	 867

	1668	yAnbiZn	 演变	 867

	1669	yAnliZn	 演练	 868

	1670	yAnsh<	 演示	 868

	1671	yAnxI	 演习	 869

	1672	yAn//x<	 演戏	 869

	1673	yAny<	 演绎	 870

	1674	yZnfQn	 厌烦	 870

	1675	yZnjuZn	 厌倦	 871

	1676	yZnsh(u	 验收	 871

	1677	yZnzhCng	验证	 872

	1678	yQngy<	 洋溢	 872



	1679	yAnghuo	 养活	 873

	1680	yAngsh#ng	养生	 873

	1681	yAngzhI	 养殖	 874

	1682	yQobAi	 摇摆	 874

	1683	yQohuang	摇晃	 875

	1684	yQok>ng	 遥控	 875

	1685	yZom<ng	 要命	 876

	1686	yDc!n	 野餐	 876

	1687	yDchu*	 野炊	 877

	1688	yDyIng	 野营	 877

	1689	y*tu(	 依托	 878

	1690	yIji!o	 移交	 878

	1691	yIzhI	 移植	 879

	1692	yIliU	 遗留	 879

	1693	yIq<	 遗弃	 880

	1694	yIwZng	 遗忘	 880

	1695	yIhu>	 疑惑	 881

	1696	yIl4	 疑虑	 881

	1697	y<l<	 屹立	 882

	1698	y<zh<	 抑制	 882

	1699	y<liZo	 意料	 883

	1700	yKnf!	 引发	 883

	1701	yKnlKng	 引领	 884

	1702	yKnrM	 引入	 884

	1703	yKny>ng	 引用	 885

	1704	yKny>u	 引诱	 885

	1705	yKnshuK	 饮水	 886

	1706	yKnb<	 隐蔽	 886

	1707	yKnmQn	 隐瞒	 887

	1708	yKnsh#n	 隐身	 887

	1709	y<nzhCng	 印证	 888

	1710	yInghE	 迎合	 888

	1711	yIngjiM	 营救	 889

	1712	yIngzZo	 营造	 889

	1713	y<ngchou	 应酬	 890

	1714	y<ngfu	 应付	 890

	1715	y<ngp<n	 应聘	 891

	1716	y<ngy!o	 应邀	 891

	1717	y(nghM	 拥护	 892

	1718	y(ngjK	 拥挤	 892

	1719	yLngyU	 勇于	 893

	1720	yLngrM	 涌入	 893

	1721	yLngxiZn	 涌现	 894

	1722	yLngyuC	 踊跃	 894

	1723	y>ngc!n	 用餐	 895

	1724	y>ng//g(ng

			   用功	 895

	1725	y>ng//l<	 用力	 896

	1726	y>ng//rEn	用人	 896

	1727	y(uhuZ	 优化	 897

	1728	y(ul4	 忧虑	 897

	1729	yOuzh(ng	由衷	 898

	1730	yOurU	 犹如	 898

	1731	yOulAn	 游览	 899

	1732	yLudZi	 有待	 899

	1733	yLu suL	 有所	 900

	1734	yLuy<	 有意	 900

	1735	y>uf!	 诱发	 901

	1736	y>uhu>	 诱惑	 901

	1737	y>urEn	 诱人	 902

	1738	yU//q*	 逾期	 902

	1739	yJyK	 予以	 903

	1740	yMd<ng	 预定	 903

	1741	yMgAn	 预感	 904



	1742	yMgZo	 预告	 904

	1743	yMjiZn	 预见	 905

	1744	yMliZo	 预料	 905

	1745	yMsZi	 预赛	 906

	1746	yMsh<	 预示	 906

	1747	yMsh>u	 预售	 907

	1748	yMyQn	 预言	 907

	1749	yM//nZn	 遇难	 908

	1750	yMshang	 遇上	 908

	1751	yM//xiAn	 遇险	 909

	1752	yMhE	 愈合	 909

	1753	yu!nwang	冤枉	 910

	1754	yuQnchuZng

			   原创	 910

	1755	yuQnyU	 源于	 911

	1756	yuZnhCn	 怨恨	 911

	1757	yuCl<	 阅历	 912

	1758	yuC//gu>	 越过	 912

	1759	y&ndAo	 晕倒	 913

	1760	yMnyM	 孕育	 913

	1761	yMns>ng	 运送	 914

	1762	yMnyIng	 运营	 914

	1763	yMnzhuAn	运转	 915

	1764	yMnniZng	 酝酿	 915

	1765	yMncQng	 蕴藏	 916

	1766	yMnhQn	 蕴含	 916

	1767	zQji!o	 杂交	 917

	1768	z!ipEi	 栽培	 917

	1769	zZixiZn	 再现	 918

	1770	zZixiZn	 在线	 918

	1771	zZi//y<	 在意	 919

	1772	zZizhI	 在职	 919

	1773	zZnmDi	 赞美	 920

	1774	zZntZn	 赞叹	 920

	1775	zZntOng	 赞同	 921

	1776	zZnxJ	 赞许	 921

	1777	zZnyQng	 赞扬	 922

	1778	z!o//y!ng	遭殃	 922

	1779	zZofU	 造福	 923

	1780	zZo//jiA	 造假	 923

	1781	zZojiM	 造就	 924

	1782	zEbCi	 责备	 924

	1783	zEguZi	 责怪	 925

	1784	z#ngsh(u	增收	 925

	1785	z#ngti!n	 增添	 926

	1786	zh!//g#n	 扎根	 926

	1787	zhA//yAn	 眨眼	 927

	1788	zhZpiZn	 诈骗	 927

	1789	zh!nbJ	 占卜	 928

	1790	zh!n//gu!ng

			   沾光	 928

	1791	zh!nyAng	瞻仰	 929

	1792	zhAnch&	 展出	 929

	1793	zhAnwZng	展望	 930

	1794	zhZny>ng	占用	 930

	1795	zhZnl<	 站立	 931

	1796	zhZnfZng	绽放	 931

	1797	zh!ngti#	 张贴	 932

	1798	zh!ngyQng	张扬	 932

	1799	zhAngguAn	掌管	 933

	1800	zh!o//bi!o	招标	 933

	1801	zh!odZi	 招待	 934

	1802	zh!olAn	 招揽	 934

	1803	zh!omM	 招募	 935

	1804	zh!osh(u	招收	 935

	1805	zhQo//mI	 着迷	 936

	1806	zhZojI	 召集	 936

	1807	zhZo//bZn	照办	 937

	1808	zhZochQng	照常	 937

	1809	zhZol<	 照例	 938



	1810	zhZoliZo	 照料	 938

	1811	zhZomIng	照明	 939

	1812	zhZosh<	 肇事	 939

	1813	zh#teng	 折腾	 940

	1814	zh#gZi	 遮盖	 940

	1815	zhEdiE	 折叠	 941

	1816	zhEhE	 折合	 941

	1817	zhEmO	 折磨	 942

	1818	zhEshC	 折射	 942

	1819	zh#nchQ	 侦察	 943

	1820	zh#ncQng	珍藏	 943

	1821	zh#nsh<	 珍视	 944

	1822	zh#nzh>ng	珍重	 944

	1823	zhCnfCn	 振奋	 945

	1824	zhCnx*ng	 振兴	 945

	1825	zhCnzu>	 振作	 946

	1826	zhCnd>ng	震动	 946

	1827	zhCnhZn	 震撼	 947

	1828	zhCnd<ng	 镇定	 947

	1829	zh#ngchAo	争吵	 948

	1830	zh#ng//gu!ng

			   争光	 948

	1831	zh#ng//q<	争气	 949

	1832	zh#ngzhI	 争执	 949

	1833	zh#ngjI	 征集	 950

	1834	zh#ngsh(u	征收	 950

	1835	zh#ngzhQ	挣扎	 951

	1836	zhDngjiM	 拯救	 951

	1837	zhDnghE	 整合	 952

	1838	zhCngsh<	 正视	 952

	1839	zhIfA	 执法	 953

	1840	zhIbCn	 直奔	 953

	1841	zhIdQ	 直达	 954

	1842	zhIsh<	 直视	 954

	1843	zhIzh<	 直至	 955

	1844	zhK//bM	 止步	 955

	1845	zhK//kE	 止咳	 956

	1846	zhKxuC	 止血	 956

	1847	zhKzZi	 旨在	 957

	1848	zhKdiAn	 指点	 957

	1849	zhKjiZo	 指教	 958

	1850	zhKl<ng	 指令	 958

	1851	zhKwang	 指望	 959

	1852	zhKxiZng	 指向	 959

	1853	zhKyKn	 指引	 960

	1854	zh<cK	 至此	 960

	1855	zh<cQi	 制裁	 961

	1856	zh<//fU	 制服	 961

	1857	zh<zhK	 制止	 962

	1858	zh<wCn	 质问	 962

	1859	zh<yI	 质疑	 963

	1860	zh<xuE	 治学	 963

	1861	zh<yM	 治愈	 964

	1862	zh<//cI	 致辞	 964

	1863	zh<fM	 致富	 965

	1864	zh<j<ng	 致敬	 965

	1865	zh<m<ng	 致命	 966

	1866	zh<shK	 致使	 966

	1867	zh<x*	 窒息	 967

	1868	zh<h>u	 滞后	 967

	1869	zh<liU	 滞留	 968

	1870	zh(ngl<	 中立	 968

	1871	zh(ngzhK	 终止	 969

	1872	zh(ngyU	 忠于	 969

	1873	zh(ngjiE	 终结	 970

	1874	zh>ngcQi	 仲裁	 970

	1875	zh>ngchu!ng

			   重创	 971

	1876	zh>ngsh!ng

			   重伤	 971



	1877	zh(uxuQn	周旋	 972

	1878	zhJyAn	 主演	 972

	1879	zhJzAi	 主宰	 973

	1880	zhJfu	 嘱咐	 973

	1881	zhJmM	 瞩目	 974

	1882	zhM//w#i	 助威	 974

	1883	zhMsM	 住宿	 975

	1884	zhMcQng	 贮藏	 975

	1885	zhMd<ng	 注定	 976

	1886	zhMrM	 注入	 976

	1887	zhMzZo	 铸造	 977

	1888	zhuAnb(	 转播	 977

	1889	zhuAndQ	 转达	 978

	1890	zhuAnj*	 转机	 978

	1891	zhuAnji!o	转交	 979

	1892	zhuAnxIng	转型	 979

	1893	zhuAn//xuE	转学	 980

	1894	zhuAnzAi	 转载	 980

	1895	zhuAnzhE	转折	 981

	1896	zhuZnyou	转悠	 981

	1897	zhuZnxiD	 撰写	 982

	1898	zhu!ngbZn	装扮	 982

	1899	zhuZngdZ	壮大	 983

	1900	zhuZng//dAn

			   壮胆	 983

	1901	zhuZngj*	 撞击	 984

	1902	zhu*gAn	 追赶	 984

	1903	zhu*sM	 追溯	 985

	1904	zhu*suI	 追随	 985

	1905	zhu*wDi	 追尾	 986

	1906	zhu*wCn	 追问	 986

	1907	zhu*zhU	 追逐	 987

	1908	zhu*z(ng	 追踪	 987

	1909	zhJnxJ	 准许	 988

	1910	zhuOqIng	 酌情	 988

	1911	zhuOl<	 着力	 989

	1912	zhuOlu>	 着落	 989

	1913	zhuOshLu	着手	 990

	1914	zhuOxiAng	着想	 990

	1915	zhuOyAn	 着眼	 991

	1916	zhuOzh>ng	着重	 991

	1917	z*rMn	 滋润	 992

	1918	z<ch#ng	 自称	 992

	1919	z<fM	 自负	 993

	1920	z<lK	 自理	 993

	1921	z<l<	 自立	 994

	1922	z<wCi	 自卫	 994

	1923	z<zE	 自责	 995

	1924	z<zhM	 自助	 995

	1925	zLngj<	 总计	 996

	1926	z>nggu!n	纵观	 996

	1927	z>ngrOng	纵容	 997

	1928	zLuj<n	 走近	 997

	1929	z>u//xiZo	 奏效	 998

	1930	z&l<n	 租赁	 998

	1931	zJdAng	 阻挡	 999

	1932	zJlQn	 阻拦	 999

	1933	zJnQo	 阻挠	 1000
	1934	zJjiZn	 组建	 1000
	1935	zJzhu!ng	组装	 1001
	1936	zJchuQn	 祖传	 1001
	1937	zu!nyQn	 钻研	 1002
	1938	z&nxUn	 遵循	 1002
	1939	z&nzhZo	 遵照	 1003
	1940	zuOmo	 琢磨	 1003
	1941	zu>//b<	 作弊	 1004
	1942	zu>//du<	 作对	 1004
	1943	zu>//kC	 作客	 1005
	1944	zu>lu>	 坐落	 1005
	1945	zu>tQn	 座谈	 1006
	1946	zu>zhCng	做证	 1006
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อ้อนวอน, วิงวอน

 	 小孩哀求妈妈带他去动物园玩。
 XiAohQi !iqiU m!ma dZi t! qM d>ngwMyuQn wQn.

	 เสี่ยวไห	ไอฉิว	มาหมะ	ไต	้ทา	ชวี่	ต้งอู้หยวน	หวาน

 เด็กน้อยอ้อนแม่ ให้พาไปเที่ยวสวนสัตว์

	 	 近：哀告、乞求、企求⼁反：拒绝

!iqiU

哀求
ไอฉิว

哀 !i ไอ อย่างทุกข์ทน

求 qiU ฉิว ขอร้อง

 คำาศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

1

รักใคร่หวงแหน, 
ทะนุถนอม

 	 她非常爱惜自己的书籍。
 T! f#ichQng Zix* z<jK de sh&jI.

	 ทา	เฟยฉัง	ไอ้ซี	จื้อจี่	เตอ	ซูจี๋

 เธอทะนุถนอมหนังสือของตัวเองมาก

	 	 近：珍惜、珍爱⼁反：糟蹋、浪费

Zix*

爱惜
ไอ้ซี

爱 Zi ไอ ้ รัก, ชอบ

惜 x* ซ ี รักใคร่, ทะนุถนอม

 คำาศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

2

รูปแบบหนังสือ

เลขลำ�ดับ คำ�แปลพินอิน
คำ�ศัพท์หลัก

คำ�อา่นไทย

ตัวอย่าง
คำ�คลา้ย (近) และ

คำ�ตรงข้าม (反)
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อ้อนวอน, วิงวอน

 	 小孩哀求妈妈带他去动物园玩。
	 XiAohQi !iqiU m!ma dZi t! qM d>ngwMyuQn wQn.

	 เสี่ยวไห ไอฉิว มาหมะ ไต้ ทา ชวี่ ต้งอู้หยวน หวาน

	 เด็กน้อยอ้อนแม่ ให้พาไปเที่ยวสวนสัตว์

	 	 近：哀告、乞求、企求⼁反：拒绝

!iqiU

哀求
ไอฉิว

哀	 !i	 ไอ	 อย่างทุกข์ทน

求	 qiU	 ฉิว	 ขอร้อง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

1

รักใคร่หวงแหน, 
ทะนุถนอม

 	 她非常爱惜自己的书籍。
	 T! f#ichQng Zix* z<jK de sh&jI.

	 ทา เฟยฉัง ไอ้ซี จื้อจี่ เตอ ซูจี๋

	 เธอทะนุถนอมหนังสือของตัวเองมาก

	 	 近：珍惜、珍爱⼁反：糟蹋、浪费

Zix*

爱惜
ไอ้ซี

爱	 Zi	 ไอ้	 รัก, ชอบ

惜	 x*	 ซี	 รักใคร่, ทะนุถนอม

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

2
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เกะกะ, รบกวน

 	 这张椅子放在这里真碍事。
	 zhC zh!ng yKzi fZng zZi zhClK zh#n Zish<.

	 เจ้อ จาง อี่จึ ฟ่าง ไจ้ เจ้อหลี่ เจิน ไอ้ซื่อ

	 เก้าอี้ตัวนี้วางไว้ตรงนี้เกะกะจริงๆ

	 	 近：妨碍、不便⼁反：方便、便利

Zi//sh<

碍事
ไอ้ซื่อ

碍	 Zi	 ไอ้	 เป็นอุปสรรค

事	 sh<	 ซื่อ	 เรื่อง, งาน

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

3

รักษา, ระงับ, 
ท�ำให้มั่นคง

 	 政府必须安定社会秩序。
	 zhCngfJ b<x& !nd<ng shChu< zh<xM.

	 เจิ้งฝู่ ปี้ซวี อันติ้ง เซ่อฮุ่ย จื้อซวี่

	 รัฐบาลต้องรักษาความสงบเรียบร้อยของสังคม

	 	 近：稳定、平定⼁反：动乱、骚动

!nd<ng

安定
อันติ้ง

安	 !n	 อัน	 สงบ, ท�ำให้สงบ

定	 d<ng	 ติ้ง	 สงบ, มั่นคง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

4
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ปลอบขวัญ, ปลอบใจ

 	 她用温和的语气安抚了他。
	 T! y>ng w#nhE de yJq< !nfJ le t!.

	 ทา ย่ง เวินเหอ เตอ อวี่ชี่ อันฝู่ เลอ ทา

	 เธอปลอบใจเขาด้วยน�้ำเสียงที่อ่อนโยน

	 	 近：安慰、抚慰⼁反：威胁、恐吓

!nfJ

安抚
อันฝู่

安	 !n	 อัน	 สงบ, ท�ำให้สงบ

抚	 fJ	 ฝู	่ ปลอบโยน

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

5

ทุ่มเท, ใส ่ใจ

 	 他原来不安心农村工作。
	 T! yuQnlQi bM !nx*n nOngc&n g(ngzu>.

	 ทา หยวนไหล ปู้ อันซิน หนงชุน กงจั้ว

	 เดิมทีเขาไม่ ใส ่ใจงานในชนบท

	 	 近：上心、用心⼁反：马虎、分心

!nx*n

安心
อันซิน

安	 !n	 อัน	 สงบ, ท�ำให้สงบ

心	 x*n	 ซิน	 ใจ, หัวใจ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

6
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มีเจตนาแอบแฝง, 
สงบใจ

 	 你鬼鬼祟祟的，是不是安心不善呢？
	 NK guKguisu<su< de, sh< bMsh< !nx*n bMshZn ne?

	 หนี กุ่ยกุยซุ่ยซุ่ย เตอ, ซื่อ ปู๋ซื่อ อันซิน ปู๋ซ่าน เนอ

	 คุณลับๆ ล่อๆ มีเจตนาไม่ดีแอบแฝงใช่ไหมล่ะ

	 	 近：存心、居心、用心、蓄意

!n//x*n

安心
อันซิน

安	 !n	 อัน	 สงบ, ท�ำให้สงบ

心	 x*n	 ซิน	 ใจ, หัวใจ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

7

ลอบสังหาร

 	 那个政治家明明是被特务暗杀的。
	 NZge zhCngzh<ji! mIngmIng sh< bCi tCwu Znsh! de.

	 น่าเกอ เจิ้งจื้อเจีย หมิงหมิง ซื่อ เป้ย เท่ออู อั้นซา เตอ

	 นักการเมืองคนนั้นถูกสายลับลอบสังหารชัดๆ

	 	 近：暗害、谋杀、谋害

Znsh!

暗杀
อั้นซา

暗	 Zn	 อั้น	 ลับ

杀	 sh!	 ซา	 ฆ่า, สังหาร

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

8
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อดหลับอดนอน

 	 因为工作很忙，他天天儿都熬夜。
	 Y*nwCi g(ngzu> hDn mQng, t! ti!nti!nr d(u QoyC.

	 อินเว่ย กงจั้ว เหิ่น หมัง, ทา เทียนเทียนร์ โตว เอ๋าเย่

	 เพราะว่างานยุ่งมาก เขาจึงอดหลับอดนอนทุกวัน

	 	 近：通宵、熬眼

Qo//yC

熬夜
เอ๋าเย่

熬	 Qo	 เอ๋า	 อดทน, อดกลั้น

夜	 yC	 เย	่ กลางคืน

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

9

เฝ้าด่าน, ตรวจสอบ

 	 质检部门要对产品严格把关。
	 zh<jiAn bMmEn yZo du< chAnpKn yQngE bAgu!n.

	 จื้อเจี่ยน ปู้เหมิน เยา่ ตุ้ย ฉานผิ่น เหยียนเก๋อ ป่ากวน

	 แผนกควบคุมคุณภาพจะตรวจสอบสินค้าอย่าง 

	 เข้มงวด

	 	 近：把守、核准、审定⼁反：弃守

bA//gu!n

把关
ป่ากวน

把	 bA	 ป่า	 เฝ้า, รักษา

关	 gu!n	 กวน	 ด่าน

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

10



39

ปลดออก

 	 他被罢免了公司经理的职务。
	 T! bCi bZmiAn le g(ngs* j*nglK de zhIwM.

	 ทา เป้ย ปา้เหมี่ยน เลอ กงซือ จิงหลี่ เตอ จื๋ออู้

	 เขาถูกปลดออกจากต�ำแหน่งผู้จัดการบริษัทแล้ว

	 	 近：免职、解雇⼁反：任命、委任

bZmiAn

罢免
ป้าเหมี่ยน

罢	 bZ	 ป้า	 ปลด

免	 miAn	 เหมี่ยน	 ก�ำจัด, ยกเลิก

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

11

หยุด, เลิกรา

 	 尽管遇到了困难，但他并没有罢休。
	 jKnguAn yMdZo le kMnnan, dZn t! b<ng mEiyLu bZxi&.

	 จิ๋นก่วน อวี้เต้า เลอ คุ่นนัน, ตั้น ทา ปิ้ง เหมยโหย่ว ป้าซิว

	 แม้ว่าจะเจออุปสรรค แต่เขาไม่มีวันเลิกรา

	 	 近：停止、放手⼁反：不休、不停

bZxi&

罢休
ป้าซิว

罢	 bZ	 ป้า	 หยุด

休	 xi&	 ซิว	 หยุด

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

12
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แย่งชิง, ช่วงชิง, 
ยึดครอง

 	 地主霸占了他家的田产。
	 d<zhJ bZzhZn le t! ji! de tiQnchAn.

	 ตี้จู่ ป้าจ้าน เลอ ทา เจีย เตอ เถียนฉ่าน

	 เจ้าของที่ดินยึดที่นาของครอบครัวเขาไป

	 	 近：侵夺、侵占⼁反：忍让、谦让

bZzhZn

霸占
ป้าจ้าน

霸	 bZ	 ป้า	 เข้าครอบง�ำ

占	 zhZn	 จา้น	 ยึดครอง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

13

วางไว้, จัดวาง, 
จัดเรียง

 	 他把书架上的书籍按照分类摆放。
	 T! bA sh&jiZ shZng de sh&jI ZnzhZo f#nlCi bAifZng.

	 ทา ป่า ซูเจี้ย ซา่ง เตอ ซูจี๋ อั้นเจ้า เฟินเล่ย ไป่ฟ่าง

	 เขาจัดวางหนังสือบนชั้นหนังสือตามหมวดหมู่

	 	 近：摆设、放置、安放、排列

bAifZng

摆放
ไป่ฟ่าง

摆	 bAi	 ไป	่ วาง

放	 fZng	 ฟ่าง	 วาง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

14
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จัดการอย่างยุติธรรม

 	 事情已经摆平，双方都很满意。
	 Sh<qing yKjing bAipIng, shu!ngf!ng d(u hDn mAny<.

	 ซื่อชิง อี่จิง ไป่ผิง, ซวงฟัง โตว เหิน หม่านอี้

	 ปัญหาจัดการได้อย่างยุติธรรม ทั้งสองฝ่ายต่าง 

	 พอใจ

	 	 近：处理、解决、平息、调和

bAipIng

摆平
ไป่ผิง

摆	 bAi	 ไป่	 วาง

平	 pIng	 ผิง	 ยุติธรรม

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

15

จัดวาง, จัดเรียง, 
ตกแต่ง

 	 客厅里摆设得十分雅致。
	 kCt*ng lK bAishC de shIf#n yAzhi.

	 เค่อทิง หลี ไป่เซ่อ เตอ สือเฟิน หย่าจึ

	 ห้องรับแขกตกแต่งได้อย่างหรูหราน่าดู

	 	 近：摆放、陈设、陈列、布置、铺排

bAishC

摆设
ไป่เซ่อ

摆	 bAi	 ไป่	 วาง

设	 shC	 เซ่อ	 จัด

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

16
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เข้าพบ, 
เข้าเยี่ยมคารวะ

 	 外国使团代表拜会了我国领导人。
	 WZiguO shKtuQn dZibiAo bZihu< le wL guO lKngdAorEn.

	 ไว่กั๋ว สื่อถวน ไต้เปี่ยว ไป้ฮุ่ย เลอ หว่อ กั๋ว หลิงเต่าเหริน

	 ผู้แทนคณะทูตต่างประเทศได้เข้าพบผู้น�ำประเทศ

	 	 近：拜见、拜访、拜候、拜谒、谒见

bZihu<

拜会
ไป้ฮุ่ย

拜	 bZi	 ไป้	 แสดงความเคารพ

会	 hu<	 ฮุ่ย	 พบปะ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

17

เข้าพบ

 	 他被邀请去拜见公司的总裁。
	 T! bCi y!oqKng qM bZijiZn g(ngs* de zLngcQi.

	 ทา เป้ย เยาฉิ่ง ชวี่ ไป้เจี้ยน กงซือ เตอ จ่งไฉ

	 เขาได้รับเชิญให้ไปเข้าพบประธานบริษัท

	 	 近：拜会、拜访、拜望、拜谒、参见

bZijiZn

拜见
ไป้เจี้ยน

拜	 bZi	 ไป	้ แสดงความเคารพ

见	 jiZn	 เจี้ยน	 พบ, เจอ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

18
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อวยพรปีใหม่

 	 我给爷爷拜年，他给我压岁钱。
	 WL gDi yEye bZiniQn, t! gDi wL y!su<qiQn.

	 หวอ เก่ย เหยเย ไป้เหนียน, ทา เก๋ย หว่อ ยาซุ่ยเฉียน

	 ฉันอวยพรปีใหม่ปู่ ปู่ก็ให้แต๊ะเอียฉัน

	 	 近：贺年、贺岁

bZi//niQn

拜年
ไป้เหนียน

拜	 bZi	 ไป้	 อวยพร

年	 niQn	 เหนียน	 ปีใหม่

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

19

ฝากฝัง, ไหว้วาน, 
ขอร้อง

 	 有一封信，拜托您帮我带给他。
	 YLu y* f#ng x<n, bZitu( nIn b!ng wL dZi gDi t!.

	 โหย่ว อี้ เฟิง ซิ่น, ไป้ทัว หนิน ปัง หว่อ ไต้ เก่ย ทา

	 มีจดหมายหนึ่งฉบับ วานคุณช่วยเอาไปให้เขาด้วย

	 	 近：委托、委派、托付、寄托、请托

bZitu(

拜托
ไป้ทัว

拜	 bZi	 ไป้	 แสดงความเคารพ

托	 tu(	 ทัว	 ฝากฝัง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

20
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ประกาศใช้

 	 政府最近颁布了婚姻平等法。
	 zhCngfJ zu<j<n b!nbM le h&ny*n pIngdDng fA.

	 เจิ้งฝู่ จุ้ยจิ้น ปันปู้ เลอ ฮุนอิน ผิงเติ๋ง ฝ่า

	 รฐับาลประกาศใช้กฎหมายสมรสเท่าเทยีมแล้วเมือ่ 

	 เร็วๆ นี้

	 	 近：颁发、公布、发布、宣布、宣告

b!nbM

颁布
ปันปู้

颁	 b!n	 ปัน	 ประกาศ, มอบ

布	 bM	 ปู้	 ประกาศ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

21

ประกาศ, มอบ

 	 校长亲自为优秀学生颁发了奖学金。
	 XiZozhAng q*nz< wCi y(uxiM xuEsheng b!nf! le jiAngxuEj*n.

	 เซีย่วจ่าง ชนิจือ้ เว่ย โยวซิว่ เสวยีเซงิ ปันฟา เลอ เจ่ียงเสวยีจนิ

	 อาจารย์ใหญ่มอบทุนการศึกษาแก่นักเรียนดีเด่น 

	 ด้วยตนเอง

	 	 近：颁布、发布、宣布、授予、授与

b!nf!

颁发
ปันฟา

颁	 b!n	 ปัน	 ประกาศ, มอบ

发	 f!	 ฟา	 พูดออกมา

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

22



45

มอบรางวัล

 	 学校每年都会举行颁奖仪式。
	 XuExiZo mDi niQn d(u hu< jJxIng b!njiAng yIsh<.

	 เสวียเซี่ยว เหม่ย เหนียน โตว ฮุ่ย จวี่สิง ปันเจี่ยง อี๋ซื่อ

	 โรงเรียนจะจัดพิธีมอบรางวัลขึ้นทุกปี

	 	 近：授奖、发奖、奖励、奖赏⼁反：受奖

b!njiAng

颁奖
ปันเจี่ยง

颁	 b!n	 ปัน	 ประกาศ, มอบ

奖	 jiAng	 เจี่ยง	 รางวัล

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

23

ย้าย

 	 他们正准备搬迁到别的地方去。
	 T!men zhCng zhJnbCi b!nqi!n dZo biEde d<fang qM.

	 ทาเมิน เจิ้ง จุ่นเป้ย ปันเชียน เต้า เปี๋ยเตอ ตี้ฟัง ชวี่

	 พวกเขาก�ำลังเตรียมตัวย้ายไปที่อื่น

	 	 近：迁移、迁徙⼁反：定居、安居

b!nqi!n

搬迁
ปันเชียน

搬	 b!n	 ปัน	 ย้าย

迁	 qi!n	 เชียน	 ย้าย

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

24
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ตาม, ติดตาม

 	 我们伴随着欢乐的乐曲跳起舞来。
	 WLmen bZnsuIzhe hu!nlC de yuCqJ tiZo qK wJ lQi.

	 หว่อเมิน ป้านสุยเจอ ฮวนเล่อ เตอ เยวี่ยฉวี่ เที่ยว ฉี อู่ ไหล

	 พวกเราเต้นร�ำไปตามเสียงเพลงที่สนุกสนาน

	 	 近：随同、跟随⼁反：舍弃、遗弃

bZnsuI

伴随
ป้านสุย

伴	 bZn	 ป้าน	 เป็นเพื่อน

随	 suI	 สุย	 ตาม, ติดตาม

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

25

เล่นดนตรีประกอบ

 	 他演唱时要钢琴伴奏。
	 T! yAnchZng shI yZo g!ngqIn bZnz>u.

	 ทา เหยี่ยนช่าง สือ เย่า กังฉิน ป้านโจ้ว

	 เวลาเขาขับร้องจะเล่นเปียโนประกอบ

	 	 近：协奏、伴乐

bZnz>u

伴奏
ป้านโจ้ว

伴	 bZn	 ป้าน	 เป็นเพื่อน

奏	 z>u	 โจ้ว	 เล่น, บรรเลง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ลักพาตัว

 	 这起绑架事件引起了社会的关注。
	 zhC qK bAngjiZ sh<jiZn yKnqK le shChu< de gu!nzhM.

	 เจ้อ ฉี่ ปา่งเจี้ย ซื่อเจี้ยน อิ๋นฉี่ เลอ เซ่อฮุ่ย เตอ กวนจู้

	 คดีลักพาตัวคดีนี้ดึงดูดความสนใจของสังคม

	 	 近：绑票、胁持、挟持⼁反：解救、释放

bAng//jiZ

绑架
ป่างเจี้ย

绑	 bAng	 ป่าง	 มัด, ผูก

架	 jiZ	 เจี้ย	 พยุง, ประคอง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

27

จุ, บรรจุ, รับฟัง, 
ให้อภัย

 	 一本小字典不可能包容一切。
	 Y* bDn xiAo z<diAn bM kDnEng b!orOng y*qiC.

	 อี้ เปิ๋น เสี่ยว จื้อเตี่ยน ปู้ เข่อเหนิง เปาหรง อี๋เชี่ย

	 พจนานุกรมเล่มเล็กๆ เล่มหนึ่งไม่สามารถบรรจุ 

	 ทุกอย่างได้

	 	 近：容纳、囊括、宽容⼁反：计较、狭隘

b!orOng

包容
เปาหรง

包	 b!o	 เปา	 รวมไว้, บรรจุ

容	 rOng	 หรง	 จุ, ให้อภัย

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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พัน, มัด, บรรจุ

 	 护士小心翼翼地为他包扎了伤口。
	 HMshi xiAox*n y<y< de wCi t! b!oz! le sh!ngkLu.

	 หู้สึ เสี่ยวซิน อี้อี้ เตอ เว่ย ทา เปาจา เลอ ซางโข่ว

	 นางพยาบาลพันแผลให้เขาอย่างระมัดระวัง

	 	 近：裹扎、包裹⼁反：解开、松开

b!oz!

包扎
เปาจา

包	 b!o	 เปา	 รวมไว้, บรรจุ

扎	 z!	 จา	 มัด, รัด, ผูก

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

29

อิ่มตัว

 	 这种商品在市场上已经饱和。
	 zhC zhLng sh!ngpKn zZi sh<chAng shZng yKjing bAohE.

	 เจ้อ จ่ง ซางผิ่น ไจ้ ซื่อฉ่าง ซ่าง อี่จิง เป่าเหอ

	 สินค้าประเภทนี้ ในตลาดอิ่มตัวแล้ว

	 	 近：充足、饱满⼁反：空虚、干瘪

bAohE

饱和
เป่าเหอ

饱	 bAo	 เป่า	 อวบอิ่ม

和	 hE	 เหอ	 กลมกลืน

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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เก็บรักษา

 	 这批珍贵的文物需要精心保管。
	 zhC p* zh#ngu< de wEnwM x&yZo j*ngx*n bAoguAn.

	 เจ้อ พี เจินกุ้ย เตอ เหวินอู้ ซวีเย่า จิงซิน เป๋าก่วน

	 สมบัติที่ล�้ำค่าเหล่านี้ต้องเก็บรักษาอย่างใฝ่ใจ

	 	 近：保存、保护⼁反：丢失、遗失

bAoguAn

保管
เป๋าก่วน

保	 bAo	 เปา่	 รักษา, รับประกัน

管	 guAn	 ก่วน	 อบรม, ดูแล

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

31

เก็บความร้อน, 
รักษาความอบอุ่น

 	 保暖杯为我们随时提供热水。
	 BAonuAnb#i wCi wLmen suIshI tIg(ng rCshuK.

	 เป๋าหน่วนเปย เว่ย หว่อเมิน สุยสือ ถีกง เร่อสุ่ย

	 กระบอกน�ำ้เกบ็ความร้อนให้น�ำ้ร้อนแก่พวกเราได้ 

	 ตลอดเวลา

	 	 近：保温、御寒、防寒⼁反：制冷

bAonuAn

保暖
เป๋าหน่วน

保	 bAo	 เป่า	 รักษา, รับประกัน

暖	 nuAn	 หน่วน	 อุ่น, ท�ำให้อุ่น

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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รักษาความสด

 	 妈妈会把水果放进冰箱里保鲜。
	 m!ma hu< bA shuKguL fZng j<n b*ngxi!ng lK bAoxi!n.

	 มาหมะ ฮุ่ย ปา๋ สุยกั่ว ฟา่ง จิ้น ปิงเซียง หลี เปา่เซียน

	 แม่จะเอาผลไม้ใส่ไว้ในตู้เย็นเพื่อรักษาความสด

	 	 反：腐烂、变质

bAoxi!n

保鲜
เป่าเซียน

保	 bAo	 เปา่	 รักษา, รับประกัน

鲜	 xi!n	 เซียน	 สด

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

33

ประกันการซ่อม

 	 本店所售钟表，保修一年。
	 BDn diZn suL sh>u zh(ngbiAo, bAoxi& y* niQn.

	 เปิ่น เตี้ยน สั่ว โซ่ว จงเปี่ยว, เปา่ซิว อี้ เหนียน

	 นาฬิกาที่ร้านนี้จ�ำหน่าย ประกันการซ่อมหนึ่งปี

bAoxi&

保修
เป่าซิว

保	 bAo	 เปา่	 รักษา, รับประกัน

修	 xi&	 ซิว	 ซ่อมแซม

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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คุ้มครอง

 	 他祈求上帝保佑他和他的家人。
	 T! qIqiU ShZngd< bAoy>u t! hE t! de ji!rEn.

	 ทา ฉีฉิว ซา่งตี้ เป่าโย่ว ทา เหอ ทา เตอ เจียเหริน

	 เขาภาวนาขอให้พระเจ้าคุม้ครองเขาและครอบครวั

	 	 近：庇佑、护佑、保重⼁反：诅咒

bAoy>u

保佑
เป่าโย่ว

保	 bAo	 เปา่	 รักษา, รับประกัน

佑	 y>u	 โย่ว	 คุ้มครอง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

35

รับรอง, รับประกัน

 	 宪法是保障公民权利的法律。
	 XiZnfA sh< bAozhZng g(ngmIn quQnl< de fAl4.

	 เซี่ยนฝ่า ซื่อ เป่าจ้าง กงหมิน เฉวียนลี่ เตอ ฝ่าลวี่

	 รฐัธรรมนญูเป็นกฎหมายทีร่บัรองสทิธขิองพลเมอืง

	 	 近：保证、保护⼁反：侵犯、侵害

bAozhZng

保障
เป่าจ้าง

保	 bAo	 เป่า	 รักษา, รับประกัน

障	 zhZng	 จ้าง	 ขัดขวาง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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รักษาสุขภาพ

 	 你自己一定要多多保重。
	 NK z<jK y*d<ng yZo du( du( bAozh>ng.

	 หนี่ จื้อจี่ อี๋ติ้ง เย่า ตัว ตัว เปา่จ้ง

	 คุณเองก็ต้องรักษาสุขภาพให้ดีนะ

	 	 近：珍爱、珍视⼁反：损坏、损害

bAozh>ng

保重
เป่าจ้ง

保	 bAo	 เปา่	 รักษา, รับประกัน

重	 zh>ng	 จ้ง	 ระมัดระวัง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

37

แก้แค้น

 	 我们要替他报仇。
	 WLmen yZo t< t! bZochOu.

	 หว่อเมิน เย่า ที่ ทา เป้าโฉว

	 พวกเราจะแก้แค้นให้เขาเอง

	 	 近：报复、复仇⼁反：感恩、报恩

bZo//chOu

报仇
เป้าโฉว

报	 bZo	 เป้า	 แจ้ง, ตอบกลับ

仇	 chOu	 โฉว	 ความแค้น

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ตอบแทน

 	 我不知道怎么报酬您。
	 WL bM zh*dao zDnme bZochou nIn.

	 หว่อ ปู้ จือเตา เจิ่นเมอ เป้าโชว หนิน

	 ฉันไม่รู้ว่าจะตอบแทนคุณอย่างไรดี

	 	 近：报偿、酬报、酬劳、酬谢

bZochou

报酬
เป้าโชว

报	 bZo	 เป้า	 แจ้ง, ตอบกลับ

酬	 chOu	 โฉว	 ตอบแทน

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

39

โละทิ้ง, จ�ำหน่าย

 	 这架机器太旧，快报废了。
	 zhC jiZ j*q< tZi jiM, kuZi bZofCi le.

	 เจ้อ เจี้ย จีชี่ ไท่ จิ้ว, ไคว่ เป้าเฟ่ย เลอ

	 เครือ่งจกัรเครือ่งนีเ้ก่าเหลอืเกนิ จวนจะโละทิง้แล้ว

	 	 近：废弃、作废⼁反：修复、启用

bZo//fCi

报废
เป้าเฟ่ย

报	 bZo	 เป้า	 แจ้ง, ตอบกลับ

废	 fCi	 เฟ่ย	 เสีย, โมฆะ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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แก้แค้น, แก้เผ็ด

 	 他们都激励我报复。
	 T!men d(u j*l< wL bZofM.

	 ทาเมิน โตว จีลี่ หว่อ เป้าฟู่

	 พวกเขาต่างก็ยุให้ฉันแก้แค้น

	 	 近：报仇、复仇⼁反：报答、报恩

bZofM

报复
เป้าฟู่

报	 bZo	 เปา้	 แจ้ง, ตอบกลับ

复	 fM	 ฟู่	 แก้แค้น

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

41

ช�ำระบัญชี, เบิกจ่าย, 
จ�ำหน่าย, ก�ำจัด

 	 医药费已经给你报销了。
	 Y*yZofCi yKjing gDi nK bZoxi!o le.

	 อีเย่าเฟ่ย อี่จิง เก๋ย หนี่ เป้าเซียว เลอ

	 ค่ารักษาพยาบาลได้เบิกจ่ายให้คุณแล้ว

	 	 近：报账、结账、清理⼁反：挂账、欠款、保留

bZoxi!o

报销
เป้าเซียว

报	 bZo	 เป้า	 แจ้ง, ตอบกลับ

销	 xi!o	 เซียว	 จ�ำหน่าย, ก�ำจัด

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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เปิดรับแสง, เปิดโปง, 
ปรากฏตัว

 	 这起案件终于被媒体曝光。
	 zhC qK ZnjiZn zh(ngyU bCi mEitK bZogu!ng.

	 เจ้อ ฉี่ อั้นเจี้ยน จงอวี๋ เป้ย เหมยถี่ เป้ากวาง

	 คดีนี้ ในที่สุดก็ถูกสื่อเปิดโปง

	 	 近：暴露、揭露⼁反：隐藏、隐匿

bZo//gu!ng

曝光
เป้ากวาง

曝	 bZo	 เป้า	 ปรากฏ

光	 gu!ng	 กวาง	 แสง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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เต็ม, คนเต็ม

 	 剧场里观众爆满，盛况空前。
	 jMchAng lK gu!nzh>ng bZomAn, shCng kuZng k(ng qiQn.

	 จวี้ฉาง หลี่ กวนจ้ง เป้าหม่าน, เซิ่ง ค่วง คง เฉียน

	 ในโรงละครคนดูเต็มโรง คึกคักเป็นประวัติการณ์

	 	 近：客满、满座⼁反：缺失、缺少

bZomAn

爆满
เป้าหม่าน

爆	 bZo	 เป้า	 คึกคัก

满	 mAn	 หม่าน	 เต็ม

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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เตรียมการสอน

 	 张老师每晚都会认真备课。
	 zh!ng lAosh* mDi wAn d(u hu< rCnzh#n bCikC.

	 จาง เหลา่ซือ เหมย หว่าน โตว ฮุ่ย เริ่นเจิน เป้ยเค่อ

	 อาจารย์จางจะเตรียมการสอนทุกคืนอย่างตั้งใจ

bCi//kC

备课
เป้ยเค่อ

备	 bCi	 เป้ย	 เตรียม

课	 kC	 เค่อ	 ชั้นเรียน

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ได้รับ...อย่างมาก

 	 这部电影备受关注。
	 zhC bM diZnyKng bCish>u gu!nzhM.

	 เจ้อ ปู้ เตี้ยนอิ่ง เป้ยโซ่ว กวนจู้

	 ภาพยนตร์เรื่องนี้ได้รับความสนใจอย่างมาก

	 	 近：深受、受尽、尝尽

bCish>u

备受
เป้ยโซ่ว

备	 bCi	 เป้ย	 อย่างเต็มที่

受	 sh>u	 โซ่ว	 ได้รับ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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เตรียมไว้, ส�ำรอง

 	 他带了一把雨伞以备用。
	 T! dZi le y* bA yJsAn yK bCiy>ng.

	 ทา ไต้ เลอ อี้ ปา๋ อวี๋ส่าน อี่ เป้ยย่ง

	 เขาพกร่มกันฝนเตรียมเผื่อไว้คันหนึ่ง

	 	 近：储存、留存

bCiy>ng

备用
เป้ยย่ง

备	 bCi	 เป้ย	 เตรียม

用	 y>ng	 ย่ง	 ใช้

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ทรยศ, หักหลัง

 	 他背叛了自己的朋友。
	 T! bCipZn le z<jK de pEngyou.

	 ทา เป้ยพ่าน เลอ จื้อจี่ เตอ เผิงโยว

	 เขาได้ทรยศเพื่อนตัวเอง

	 	 近：背离、叛变⼁反：忠实、忠诚

bCipZn

背叛
เป้ยพ่าน

背	 bCi	 เป้ย	 ฝ่าฝืน

叛	 pZn	 พ่าน	 ทรยศ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ท่อง

 	 人人都能背诵这首唐诗。
	 REnrEn d(u nEng bCis>ng zhC shLu tQngsh*.

	 เหรินเหริน โตว เหนิง เป้ยซ่ง เจ้อ โส่ว ถังซือ

	 ใครๆ ต่างก็ท่องกวีถังบทนี้ได้

	 	 近：记忆、牢记

bCis>ng

背诵
เป้ยซ่ง

背	 bCi	 เป้ย	 ท่องจ�ำ

诵	 s>ng	 ซ่ง	 ท่องจ�ำ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ถูกจับ, ถูกจับกุม

 	 嫌疑犯已经被捕。
	 XiQnyIfZn yKjing bCibJ.

	 เสียนอี๋ฟ่าน อี่จิง เป้ยปู่

	 ผู้ต้องสงสัยถูกจับกุมแล้ว

	 	 近：捕获、擒获⼁反：逃脱、豁免

bCibJ

被捕
เป้ยปู่

被	 bCi	 เป้ย	 ถูก, โดน

捕	 bJ	 ปู่	 จับ, จับกุม

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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วิ่งวุ่น, วิ่งรอก

 	 父母为了生计终日奔波。
	 FMmJ wCile sh#ngj< zh(ngr< b#nb(.

	 ฟู่หมู่ เว่ยเลอ เซิงจี้ จงรื่อ เปินปอ

	 พ่อแม่วิ่งรอกทั้งวันเพื่อปากท้อง

	 	 近：奔走、奔忙⼁反：安逸、闲适

b#nb(

奔波
เปินปอ

奔	 b#n	 เปิน	 วิ่งห้อ, รีบเร่ง

波	 b(	 ปอ	 คลื่น

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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รีบรุดไป

 	 火灾发生后，消防车立即奔赴现场。
	 HuLz!i f!sh#ng h>u, xi!ofQngch# l<jI b#nfM xiZnchAng.

	 หั่วไจ ฟาเซิง โฮ่ว, เซียวฝังเชอ ลี่จี๋ เปินฟู่ เซี่ยนฉ่าง

	 หลงัเกดิเหตไุฟไหม้ รถดบัเพลิงกร็บีรดุไปทีเ่กดิเหตุ 

	 ทันที

	 	 近：奔向、赶赴、趋赴⼁反：返回

b#nfM

奔赴
เปินฟู่

奔	 b#n	 เปิน	 วิ่งห้อ, รีบเร่ง

赴	 fM	 ฟู่	 ไป

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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พังทลาย, ล่มสลาย

 	 这次地震造成了交通几乎崩溃。
	 zhC c< d<zhCn zZochEng le ji!ot(ng j*h& b#ngku<.

	 เจ้อ ชื่อ ตี้เจิ้น เจ้าเฉิง เลอ เจียวทง จีฮู เปิงคุ่ย

	 แผ่นดนิไหวครัง้นีท้�ำให้การคมนาคมแทบล่มสลาย

	 	 近：崩毁、垮台⼁反：兴起、稳定

b#ngku<

崩溃
เปิงคุ่ย

崩	 b#ng	 เปิง	 พัง, ถล่ม

溃	 ku<	 คุ่ย	 แตก, พัง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ประชิด, ใกล้เข้ามา

 	 暴风雨正向我们这里逼近。
	 BZof#ngyJ zhCng xiZng wLmen zhClK b*j<n.

	 เป้าเฟิงอวี่ เจิ้ง เซี่ยง หว่อเมิน เจ้อหลี่ ปีจิ้น

	 มรสุมก�ำลังใกล้เข้ามาหาพวกเราที่นี่

	 	 近：靠近、接近⼁反：远离、撤离

b*j<n

逼近
ปีจิ้น

逼	 b*	 ปี	 ชิด, เข้าใกล้

近	 j<n	 จิ้น	 ใกล้

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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บีบบังคับ, บีบคั้น

 	 她这么早出嫁，完全是父母逼迫的。
	 T! zhCme zAo ch&jiZ, wQnquQn sh< fMmJ b*p> de.

	 ทา เจ้อเมอ เจ่า ชูเจี้ย, หวานเฉวียน ซื่อ ฟู่หมู่ ปีพ่อ เตอ

	 เธอออกเรือนเร็วขนาดนี้ ก็เพราะพ่อแม่บีบบังคับ 

	 นั่นแหละ

	 	 近：强迫、强逼⼁反：情愿、自愿

b*p>

逼迫
ปีพ่อ

逼	 b*	 ปี	 บีบ, บังคับ

迫	 p>	 พ่อ	 บีบบังคับ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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แข่งกัน, ประชันกัน

 	 咱们比试一下，看谁做得又快又好。
	 zQnmen bKshi y*xiZ, kZn shEi zu> de y>u kuZi y>u hAo.

	 จั๋นเมิน ปี่สึ อี๋เซี่ย, ค่าน เสย จั้ว เตอ โย่ว ไคว่ โย่ว ห่าว

	 พวกเรามาแข่งกันสักตั้ง ดูว่าใครจะท�ำได้เร็วและ 

	 ดีกว่ากัน

	 	 近：较量、过招

bKshi

比试
ปี่สึ

比	 bK	 ปี่	 แข่ง

试	 sh<	 ซื่อ	 ลอง, ทดลอง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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อุปมา, เปรียบเทียบ

 	 人们常用园丁比喻教师。
	 REnmen chQng y>ng yuQnd*ng bKyM jiZosh*.

	 เหรินเมิน ฉาง ย่ง หยวนติง ปี่อวี้ เจี้ยวซือ

	 ผู้คนมักใช้ค�ำว่าคนสวนอุปมาถึงครูอาจารย์

	 	 近：比方、比作、好比、譬如

bKyM

比喻
ปี่อวี้

比	 bK	 ปี่	 เทียบ, อุปมา

喻	 yM	 อวี้	 อุปมา

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ดูถูก, ดูหมิ่น

 	 这种行为在社会中是被鄙视的。
	 zhC zhLng xIngwEi zZi shChu< zh(ng sh< bCi bKsh< de.

	 เจ้อ จ่ง สิงเหวย ไจ้ เซ่อฮุ่ย จง ซื่อ เป้ย ปี่ซื่อ เตอ

	 พฤติกรรมเยี่ยงนี้จะโดนสังคมดูถูกแน่นอน

	 	 近：轻视、看轻⼁反：崇敬、尊敬

bKsh<

鄙视
ปี่ซื่อ

鄙	 bK	 ปี่	 ดูถูก

视	 sh<	 ซื่อ	 มอง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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หลบภัย, ลี้ภัย

 	 人们为了避难纷纷逃离家园。
	 REnmen wCile b<nZn f#nf#n tQolI ji!yuQn.

	 เหรินเมิน เว่ยเลอ ปี้น่าน เฟินเฟิน เถาหลี เจียหยวน

	 ผู้คนพากันหนีจากบ้านเกิดเมืองนอนเพื่อหลบภัย

	 	 近：逃难、躲难、流亡、逃亡

b<//nZn

避难
ปี้น่าน

避	 b<	 ปี้	 หลบ, หลีก

难	 nZn	 น่าน	 ภัยพิบัติ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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หลบร้อน, พักร้อน, 
ป้องกันโรคลมแดด

 	 夏天到青岛去避暑。
	 XiZti!n dZo q*ngdAo qM b<shJ.

	 เซี่ยเทียน เต้า ชิงเต่า ชวี่ ปี้สู่

	 หน้าร้อนจะไปพักร้อนที่ชิงเต่า

	 	 反：避寒

b<//shJ

避暑
ปี้สู่

避	 b<	 ปี้	 หลบ, หลีก

暑	 shJ	 สู่	 ร้อน, ฤดูร้อน

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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เรียงหมายเลข, 
ก�ำหนดเลขหมาย

 	 这些图书都要编号。
	 zhCxi# tUsh& d(u yZo bi!nhZo.

	 เจ้อเซีย ถูซู โตว เย่า เปียนเฮา่

	 หนังสือเหล่านี้ล้วนต้องก�ำหนดหมายเลข

	 	 近：排序

bi!n//hZo

编号
เปียนเฮ่า

编	 bi!n	 เปียน	 จัด, เรียง

号	 hZo	 เฮา่	 หมายเลข

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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เขียนบท

 	 他构思了很久，才提笔编剧。
	 T! g>us* le hDn jiJ, cQi tIbK bi!njM.

	 ทา โก้วซือ เลอ เหิน จิ่ว, ไฉ ถีปี่ เปียนจวี้

	 เขาคิดพล็อตเรื่องอยู่นานถึงลงมือเขียนบท

bi!n//jM

编剧
เปียนจวี้

编	 bi!n	 เปียน	 เรียบเรียง

剧	 jM	 จวี	้ ละคร

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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จัดท�ำ, จัดล�ำดับ

 	 老师正在编排课程表。
	 lAosh* zhCngzZi bi!npQi kCchEngbiAo.

	 เหล่าซือ เจิ้งไจ้ เปียนไผ เค่อเฉิงเปี่ยว

	 อาจารย์ก�ำลังจัดท�ำตารางสอน

	 	 近：创作、排列、顺序⼁反：无序

bi!npQi

编排
เปียนไผ

编	 bi!n	 เปียน	 จัด, เรียง

排	 pQi	 ไผ	 จัด, เรียง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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เรียบเรียง, 
เขียน, แต่ง

 	 他最近在编写一本英语工具书。
	 T! zu<j<n zZi bi!nxiD y* bDn Y*ngyJ g(ngjMsh&.

	 ทา จุ้ยจิ้น ไจ้ เปียนเสี่ย อี้ เปิ่น อิงอวี่ กงจวี้ซู

	 ช่วงนี้เขาก�ำลังเขียนหนังสือคู่มือภาษาอังกฤษอยู่ 

	 เล่มหนึ่ง

	 	 近：编纂、编撰、编辑、写作

bi!nxiD

编写
เปียนเสี่ย

编	 bi!n	 เปียน	 จัด, เรียง

写	 xiD	 เสี่ย	 เขียน, แต่ง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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จัดท�ำ, สร้างสรรค์, 
แต่ง, กุเรื่อง

 	 古代人民编造了不少的神话。
	 GJdZi rEnmIn bi!nzZo le bM shAo de shEnhuZ.

	 กู่ไต้ เหรินหมิน เปียนเจ้า เลอ ปู้ เส่า เตอ เสินฮว่า

	 คนโบราณแต่งเทพนิยายไว้ไม่ ใช่น้อย

	 	 近：编排、编撰、捏造⼁反：写实、证实

bi!nzZo

编造
เปียนเจ้า

编	 bi!n	 เปียน	 จัด, เรียง

造	 zZo	 เจา้	 ท�ำ, กุเรื่อง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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กระตุ้น, ปลุกเร้า

 	 老师的鼓励鞭策着我努力学习。 
	 lAosh* de gJl< bi!ncCzhe wL nJl< xuExI.

	 เหล่าซือ เตอ กู่ลี่ เปียนเช่อเจอ หวอ หนู่ลี่ เสวียสี

	 ก�ำลังใจจากครูกระตุ้นให้ฉันตั้งใจเรียน

	 	 近：驱策、鼓动⼁反：放纵、放任

bi!ncC

鞭策
เปียนเช่อ

鞭	 bi!n	 เปียน	 แส้, ลงแส้

策	 cC	 เช่อ	 ลงแส้

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

66



67

ลดมูลค่า, มูลค่าลดลง, 
อ่อนค่า

 	 物价不断上涨，货币相对贬值。
	 WMjiZ bMduZn shZngzhAng, hu>b< xi!ngdu< biAnzhI.

	 อู้เจี้ย ปู๋ต้วน ซา่งจ่าง, ฮั่วปี้ เซียงตุ้ย เปี่ยนจื๋อ

	 ราคาสินค้าขึ้นไม่หยุด เงินก็ค่อนข้างอ่อนค่า

	 	 近：跌价、降价⼁反：增值、升值

biAnzhI

贬值
เปี่ยนจื๋อ

贬	 biAn	 เปี่ยน	 ลด

值	 zhI	 จื๋อ	 ราคา, มูลค่า

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

67

ปฏิรูป, ปฏิวัติ

 	 这家公司正在变革管理制度。
	 zhC ji! g(ngs* zhCngzZi biZngE guAnlK zh<dM.

	 เจ้อ เจีย กงซือ เจิ้งไจ้ เปี้ยนเก๋อ ก๋วนหลี่ จื้อตู้

	 บริษัทแห่งนี้ก�ำลังปฏิรูประบบบริหาร

	 	 近：改革、革新⼁反：保守、守旧

biZngE

变革
เปี้ยนเก๋อ

变	 biZn	 เปี้ยน	 เปลี่ยนแปลง

革	 gE	 เก๋อ	 เปลี่ยน

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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เปลี่ยนแปลง, 
ผันเปลี่ยน

 	 情况变迁得特别快。
	 qIngkuZng biZnqi!n de tCbiE kuZi.

	 ฉิงค่วง เปี้ยนเชียน เตอ เท่อเปี๋ย ไคว่

	 สถานการณ์เปลี่ยนแปลงไปเร็วมาก

	 	 近：迁变、演变⼁反：不变、稳定

biZnqi!n

变迁
เปี้ยนเชียน

变	 biZn	 เปี้ยน	 เปลี่ยนแปลง

迁	 qi!n	 เชียน	 เปลี่ยนแปลง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ผันแปร, แปรปรวน, 
กลายพันธุ์

 	 由于气候变异，夏季异常炎热。
	 YOuyU q<h>u biZny<, xiZj< y<chQng yQnrC.

	 โหยวอวี๋ ชี่โฮ่ว เปี้ยนอี้, เซี่ยจี้ อี้ฉาง เหยียนเร่อ

	 เนือ่งจากสภาพอากาศแปรปรวน หน้าร้อนจงึร้อน 

	 มากผิดปกติ

	 	 近：变化、变种⼁反：不变、保持

biZny<

变异
เปี้ยนอี้

变	 biZn	 เปี้ยน	 เปลี่ยนแปลง

异	 y<	 อี้	 แตกต่าง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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เสื่อมคุณภาพ, 
แย่ลง, บูด, เน่า

 	 这个药材发霉变质了。
	 zhCge yZocQi f!mEi biZnzh< le.

	 เจ้อเกอ เย่าไฉ ฟาเหมย เปี้ยนจื้อ เลอ

	 สมุนไพรนี่ขึ้นราเสื่อมคุณภาพแล้ว

	 	 近：发霉、腐化、腐败⼁反：保质

biZn//zh<

变质
เปี้ยนจื้อ

变	 biZn	 เปี้ยน	 เปลี่ยนแปลง

质	 zh<	 จื้อ	 คุณภาพ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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กระจาย

 	 解放后，大学遍布全国各地。
	 jiDfZng h>u, dZxuE biZnbM quQnguO gCd<.

	 เจี่ยฟ่าง โฮ่ว, ตา้เสวีย เปี้ยนปู้ เฉวียนกั๋ว เก้อตี้

	 หลังปลดแอก มหาวิทยาลัยก็กระจายไปทุกที่ทั่ว 

	 ประเทศ

	 	 近：遍及、布满⼁反：孤立、零散

biZnbM

遍布
เปี้ยนปู้

遍	 biZn	 เปี้ยน	 ทุกแห่ง

布	 bM	 ปู้	 กระจาย

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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จ�ำแนก, แยกแยะ

 	 他能迅速辨别出古董的真伪。
	 T! nEng xMnsM biZnbiE ch& gJdLng de zh#nwDi.

	 ทา เหนิง ซวิ่นซู่ เปี้ยนเปี๋ย ชู กู๋ต่ง เตอ เจินเหว่ย

	 เขาแยกแยะโบราณวตัถขุองจรงิของปลอมออกได้ 

	 อย่างรวดเร็ว

	 	 近：分辨、区别⼁反：混淆、混沌

biZnbiE

辨别
เปี้ยนเปี๋ย

辨	 biZn	 เปี้ยน	 จ�ำแนก, แยกแยะ

别	 biE	 เปี๋ย	 แบ่งแยก

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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แยกแยะ

 	 这是谁的字迹，你能辨认出来吗？
	 zhC sh< shEi de z<j<, nK nEng biZnrCn ch&lai ma?

	 เจ้อ ซื่อ เสย เตอ จื้อจี้, หนี่ เหนิง เปี้ยนเริ่น ชูไล มา

	 นี่เป็นลายมือของใคร คุณดูออกไหม

	 	 近：辨别、辩识、识别⼁反：混淆

biZnrCn

辨认
เปี้ยนเริ่น

辨	 biZn	 เปี้ยน	 จ�ำแนก, แยกแยะ

认	 rCn	 เริ่น	 แยกแยะ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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แก้ต่าง, ว่าความ

 	 他走上法庭替被告人辩护。
	 T! zLu shZng fAtIng t< bCigZorEn biZnhM.

	 ทา โจ่ว ซา่ง ฝ่าถิง ที่ เป้ยเกา้เหริน เปี้ยนหู้

	 เขาขึ้นว่าความในศาลแทนจ�ำเลย

	 	 近：辩解、申辩⼁反：谴责、驳斥

biZnhM

辩护
เปี้ยนหู้

辩	 biZn	 เปี้ยน	 โต้แย้ง

护	 hM	 หู้	 ปกป้อง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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แก้ตัว

 	 错了就错了，不要辩解。
	 cu> le jiM cu> le, bMyZo biZnjiD.

	 ชั่ว เลอ จิ้ว ชั่ว เลอ, ปู๋เย่า เปี้ยนเจี่ย

	 ผิดก็คือผิด อย่ามาแก้ตัว

	 	 近：辩白、分辩⼁反：缄默、沉默

biZnjiD

辩解
เปี้ยนเจี่ย

辩	 biZn	 เปี้ยน	 โต้แย้ง

解	 jiD	 เจี่ย	 อธิบาย

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ยกยอ, ยกย่อง, 
สรรเสริญ

 	 他总是标榜自己是个天才。
	 T! zLng sh< bi!obAng z<jK sh< gC ti!ncQi.

	 ทา จ่ง ซื่อ เปียวป่าง จื้อจี่ ซื่อ เก้อ เทียนไฉ

	 เขามักจะยกยอตัวเองว่าเป็นอัจฉริยะ

	 	 近：夸耀、吹嘘⼁反：毁谤、诋毁

bi!obAng

标榜
เปียวป่าง

标	 bi!o	 เปียว	 กฎเกณฑ์

榜	 bAng	 ป่าง	 ประกาศ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

77

แสดงเครื่องหมาย

 	 地图上清晰地标示了地铁站的位置。
	 d<tU shZng q*ngx* de bi!osh< le d<tiDzhZn de wCizhi.

	 ตี้ถู ซา่ง ชิงซี เตอ เปียวซื่อ เลอ ตี้เถี่ยจา้น เตอ เว่ยจึ

	 บนแผนที่แสดงเครื่องหมายบอกต�ำแหน่งสถาน ี

	 รถไฟใต้ดนิอย่างชดัเจน

	 	 近：标志、标注、标识、指示

bi!osh<

标示
เปียวซื่อ

标	 bi!o	 เปียว	 ท�ำเครื่องหมาย

示	 sh<	 ซื่อ	 แสดง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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พุ่งพรวด

 	 长假期间，出境旅游的人数飙升。
	 chQngjiZ q*ji!n, ch&j<ng l3yOu de rEnshM bi!osh#ng.

	 ฉางเจี้ย ชีเจียน, ชูจิ้ง หลวี่โหยว เตอ เหรินซู่ เปียวเซิง

	 ช่วงวันหยุดยาว จ�ำนวนคนที่ออกไปเที่ยวต่าง 

	 ประเทศพุ่งพรวด

	 	 近：暴涨、剧增、飞涨⼁反：狂跌

bi!osh#ng

飙升
เปียวเซิง

飙	 bi!o	 เปียว	 รวดเร็ว

升	 sh#ng	 เซิง	 ขึ้น

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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บอก, สารภาพ

 	 他向她表白自己的心意了。
	 T! xiZng t! biAobQi z<jK de x*ny< le.

	 ทา เซี่ยง ทา เปี่ยวไป๋ จื้อจี่ เตอ ซินอี้ เลอ

	 เขาสารภาพความในใจของตัวเองกับเธอแล้ว

	 	 近：解释、剖白⼁反：缄默、掩饰

biAobQi

表白
เปี่ยวไป๋

表	 biAo	 เปี่ยว	 แสดง

白	 bQi	 ไป๋	 อธิบาย

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ลงคะแนน, ออกเสียง

 	 请大家举手表决。
	 qKng dZji! jJshLu biAojuE.

	 ฉิ่ง ตา้เจีย จวี๋โสว เปี่ยวเจวี๋ย

	 ขอให้ทุกท่านยกมือออกเสียง

	 	 近：决定、主张⼁反：搁置、弃权

biAojuE

表决
เปี่ยวเจวี๋ย

表	 biAo	 เปี่ยว	 แสดง

决	 juE	 เจวี๋ย	 ตัดสินใจ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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บรรยาย, สาธยาย

 	 我不能用英语表述想法。
	 WL bM nEng y>ng Y*ngyJ biAoshM xiAngfa.

	 หว่อ ปู้ เหนิง ย่ง อิงอวี๋ เปี่ยวซู่ เสี่ยงฟา

	 ฉันสาธยายความคิดเห็นด้วยภาษาอังกฤษไม่ได้

	 	 近：表达、陈述⼁反：沉默、隐瞒

biAoshM

表述
เปี่ยวซู่

表	 biAo	 เปี่ยว	 แสดง

述	 shM	 ซู	่ บรรยาย

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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แสดงท่าที

 	 对这事你不可轻率表态。
	 du< zhC sh< nK bMkD q*ngshuZi biAotZi.

	 ตุ้ย เจ้อ ซื่อ หนี่ ปู้เข่อ ชิงไซว่ เปี่ยวไท่

	 ส�ำหรับเรื่องนี้คุณไม่ควรบุ่มบ่ามแสดงท่าที

	 	 近：立场、亮相⼁反：沉默、缄默

biAo//tZi

表态
เปี่ยวไท่

表	 biAo	 เปี่ยว	 แสดง

态	 tZi	 ไท่	 รูปร่าง, ท่าที

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ยกย่อง, สดุดี

 	 党中央表彰了他的英勇行为。
	 dAngzh(ngy!ng biAozh!ng le t! de y*ngyLng xIngwEi.

	 ต่างจงยาง เปี่ยวจาง เลอ ทา เตอ อิงหย่ง สิงเหวย

	 คณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์จีนสดุด ี

	 วีรกรรมอันกล้าหาญของเขา

	 	 近：表扬、赞扬⼁反：惩处、指责

biAozh!ng

表彰
เปี่ยวจาง

表	 biAo	 เปี่ยว	 แสดง

彰	 zh!ng	 จาง	 สรรเสริญ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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รับ, น้อมรับ

 	 秘书秉承了经理的旨意。
	 m<sh& bKngchEng le j*nglK de zhKy<.

	 มี่ซู ปิ่งเฉิง เลอ จิงหลี่ เตอ จื่ออี้

	 เลขานุการรับค�ำสั่งจากผู้จัดการแล้ว

	 	 近：禀承、承受、接受

bKngchEng

秉承
ปิ่งเฉิง

秉	 bKng	 ปิ่ง	 จับ, หยิบ

承	 chEng	 เฉิง	 รับ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ใช่ว่า, ใช่ว่าเป็น

 	 这次的成功并非偶然。
	 zhC c< de chEngg(ng b<ngf#i LurQn.

	 เจ้อ ชื่อ เตอ เฉิงกง ปิ้งเฟย โอ่วหรัน

	 ความส�ำเร็จในครั้งนี้ ใช่ว่าบังเอิญ

	 	 近：绝非、不是⼁反：真是、显然

b<ngf#i

并非
ปิ้งเฟย

并	 b<ng	 ปิ้ง	 (ไม่)...เลย

非	 f#i	 เฟย	 ไม่ ใช่

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ควบรวมและ
เข้าซื้อกิจการ

 	 这家公司并购了一家乡镇企业。
	 zhC ji! g(ngs* b<ngg>u le y* ji! xi!ngzhCn qKyC.

	 เจ้อ เจีย กงซือ ปิ้งโก้ว เลอ อี้ เจีย เซียงเจิ้น ฉี่เย่

	 บริษัทแห่งนี้ควบรวมและเข้าซื้อกิจการวิสาหกิจ 

	 ชุมชนแล้วหนึ่งแห่ง

	 	 近：兼并、收购⼁反：解散、拆分

b<ngg>u

并购
ปิ้งโก้ว

并	 b<ng	 ปิ้ง	 รวมไว้ด้วยกัน

购	 g>u	 โก้ว	 ซื้อ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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รั้งอันดับเดียวกัน, 
เทียบเคียง

 	 他们俩并列第一名。
	 T!men liA b<ngliC d<-y* mIng.

	 ทาเมิน เหลี่ย ปิ้งเลี่ย ตี้อี้ หมิง

	 พวกเขาสองคนรั้งอันดับหนึ่งด้วยกัน

	 	 近：并排、并重、比肩

b<ngliC

并列
ปิ้งเลี่ย

并	 b<ng	 ปิ้ง	 เคียงข้าง

列	 liC	 เลี่ย	 เรียง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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เคียงคู่กันไป, 
ด�ำเนินการพร้อมกัน

 	 我想成为和你一起并行的人。
	 WL xiAng chEngwEi hE nK y*qK b<ngxIng de rEn.

	 หวอ เสี่ยง เฉิงเหวย เหอ หนี่ อี้ฉี่ ปิ้งสิง เตอ เหริน

	 ผมอยากเป็นคนที่เคียงคู่ไปด้วยกันกับคุณ

b<ngxIng

并行
ปิ้งสิง

并	 b<ng	 ปิ้ง	 เคียงข้าง

行	 xIng	 สิง	 ท�ำ, ด�ำเนินการ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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จัดสรรเงิน

 	 政府拨款支持了该项目的发展。
	 zhCngfJ b(kuAn zh*chI le g!i xiZngmM de f!zhAn.

	 เจิ้งฝู่ ปอข่วน จือฉือ เลอ ไก เซี่ยงมู่ เตอ ฟาจ่าน

	 รัฐบาลได้จัดสรรเงินไปสนับสนุนการพัฒนา

	 โพรเจกต์นี้

b(//kuAn

拨款
ปอข่วน

拨	 b(	 ปอ	 จัดสรร

款	 kuAn	 ข่วน	 เงิน

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ต่อ (หมายเลขโทรศพัท์)

 	 他拨通了客户服务热线电话。
	 T! b(t(ng le kChM fUwM rCxiZn diZnhuZ.

	 ทา ปอทง เลอ เค่อหู้ ฝูอู้ เร่อเซี่ยน เตี้ยนฮว่า

	 เขาต่อโทรศัพท์สายด่วนบริการลูกค้าไปแล้ว

	 	 近：拨打、拨号、联络⼁反：失联

b(t(ng

拨通
ปอทง

拨	 b(	 ปอ	 ดีด, เขี่ย

通	 t(ng	 ทง	 ติดต่อ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ส่งผลกระทบ

 	 这场危机波及了金融行业。
	 zhC chQng w#ij* b(jI le j*nrOng hQngyC.

	 เจ้อ ฉาง เวยจี ปอจี๋ เลอ จินหรง หังเย่

	 วิกฤติรอบนี้ส่งผลกระทบต่อสถาบันการเงิน

	 	 近：牵涉、涉及⼁反：无关、未及

b(jI

波及
ปอจี๋

波	 b(	 ปอ	 คลื่น

及	 jI	 จี๋	 ถึง, บรรลุ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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เพิกถอน, แย่งชิง, 
ฉกฉวย

 	 他因为犯罪被剥夺了政治权利。
	 T! y*nwCi fZnzu< bCi b(duO le zhCngzh< quQnl<.

	 ทา อินเว่ย ฟ่านจุ้ย เป้ย ปอตั๋ว เลอ เจิ้งจื้อ เฉวียนลี่

	 เขาถูกลิดรอนสิทธิทางการเมืองเพราะกระท�ำผิด 

	 กฎหมาย

	 	 近：撤销、抢夺、掠夺⼁反：赠予、赋予

b(duO

剥夺
ปอตั๋ว

剥	 b(	 ปอ	 ปอก, ลอก, แกะ

夺	 duO	 ตั๋ว	 คร่า, ท�ำลาย

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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เอารัดเอาเปรียบ, 
ขูดรีด, รีดนาทาเร้น

 	 解放前他剥削过穷人。
	 jiDfZng qiQn t! b(xu#guo qiOngrEn.

	 เจี่ยฟ่าง เฉียน ทา ปอเซวียกัว โฉงเหริน

	 ก่อนปลดแอกเขาเคยรีดนาทาเร้นคนจน

	 	 近：榨取、盘剥⼁反：奉献、赈济

b(xu#

剥削
ปอเซวีย

剥	 b(	 ปอ	 ปอก, ลอก, แกะ

削	 xu#	 เซวีย	 ปอก, เฉือน, ตัด

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ตีกลับ, ปฏิเสธ

 	 法院驳回了他的无理要求。
	 FAyuZn bOhuI le t! de wUlK y!oqiU.

	 ฝ่าย่วน ป๋อหุย เลอ ทา เตอ อู๋หลี่ เยาฉิว

	 ศาลได้ตีกลับข้อเรียกร้องอันไร้เหตุผลของเขา

	 	 反：受理、采纳、采用

bOhuI

驳回
ป๋อหุย

驳	 bO	 ป๋อ	 โต้แย้ง

回	 huI	 หุย	 ปฏิเสธ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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โรมรัน, ต่อสู้กัน

 	 他们与敌人搏斗了三个小时。
	 T!men yJ dIrEn bOd>u le s!n gC xiAoshI.

	 ทาเมิน อวี่ ตี๋เหริน ป๋อโต้ว เลอ ซาน เก้อ เสี่ยวสือ

	 พวกเขาโรมรันกับข้าศึกมาสามชั่วโมงแล้ว

	 	 近：格斗、决斗、肉搏、斗争

bOd>u

搏斗
ป๋อโต้ว

搏	 bO	 ป๋อ	 ต่อสู้

斗	 d>u	 โต้ว	 ต่อสู้

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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เสริมก�ำลัง, 
ส่งเสบียง, จัดหา

 	 你所做的就是补给物资。
	 NK suL zu> de jiMsh< bJjK wMz*.

	 หนี สั่ว จั้ว เตอ จิ้วซื่อ ปู๋จี่ อู้จือ

	 ที่คุณจะท�ำก็คือจัดหาข้าวของเครื่องใช้

	 	 近：补充、填补、供给⼁反：损耗

bJjK

补给
ปู๋จี่

补	 bJ	 ปู่	 เสริม, บ�ำรุง

给	 jK	 จี	่ จัดหาให้

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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พลิกฟื้น, กอบกู้, 
เยียวยา, แก้ไข

 	 如果发现疏漏你们要及时补救。
	 RUguL f!xiZn sh&l>u nKmen yZo jIshI bJjiM.

	 หรูกั่ว ฟาเซี่ยน ซูโล่ว หนี่เมิน เย่า จี๋สือ ปู่จิ้ว

	 หากพบช่องโหว่พวกคุณต้องแก้ไขทันที

	 	 近：挽回、挽救⼁反：破坏、毁坏

bJjiM

补救
ปู่จิ้ว

补	 bJ	 ปู่	 เสริม, บ�ำรุง

救	 jiM	 จิ้ว	 ช่วยเหลือ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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จับ, จับกุม, คว้า

 	 她正在园子里捕捉蝴蝶呢。
	 T! zhCng zZi yuQnzi lK bJzhu( hUdiE ne.

	 ทา เจิ้ง ไจ้ หยวนจึ หลี ปู่จัว หูเตี๋ย เนอ

	 เธอก�ำลังจับผีเสื้ออยู่ ในสวนน่ะ

	 	 近：捕获、逮捕、抓住⼁反：释放、错失

bJzhu(

捕捉
ปู่จัว

捕	 bJ	 ปู่	 จับ, จับกุม

捉	 zhu(	 จัว	 จับ, จับกุม, คว้า

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

99

เลี้ยง, เลี้ยงดู, 
บ่มเพาะ

 	 共产党哺育了我们。
	 G>ngchAndAng bJyM le wLmen.

	 ก้งฉานต่าง ปู่อวี้ เลอ หว่อเมิน

	 พรรคคอมมิวนิสต์บ่มเพาะพวกเรามา

	 	 近：喂养、哺养、培养、教养

bJyM

哺育
ปู่อวี้

哺	 bJ	 ปู่	 เลี้ยง

育	 yM	 อวี้	 เพาะปลูก, เลี้ยง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ไม่ยอมรับ, ไม่เชื่อฟัง,
ไม่เห็นด้วย, ไม่คุ้นชิน

 	 说他错了，他还不服。
	 Shu( t! cu> le, t! hQi bMfU.

	 ซัว ทา ชั่ว เลอ, ทา ไห ปู้ฝู

	 บอกว่าเขาผิด เขาก็ยังไม่ยอมรับ

	 	 近：不屈、不适⼁反：信服、佩服

bMfU

不服
ปู้ฝู

不	 bM	 ปู้	 ไม่

服	 fU	 ฝู	 ยอมรับ, เชื่อ, คุ้นชิน

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ไม่อาจตัดขาด, 
ไม่เข้าใจ

 	 对于这个复杂的问题，我真不解。
	 du<yU zhCge fMzQ de wCntI, wL zh#n bMjiD.

	 ตุ้ยอวี๋ เจ้อเกอ ฟู่จา๋ เตอ เวิ่นถี, หว่อ เจิน ปู้เจี่ย

	 ส�ำหรับค�ำถามที่ซับซ้อนข้อนี้ ฉันไม่เข้าใจจริงๆ

	 	 近：不明、迷惑⼁反：了解、理解

bMjiD

不解
ปู้เจี่ย

不	 bM	 ปู้	 ไม่

解	 jiD	 เจี่ย	 แยก, เข้าใจ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

102



85

รับไม่ไหว, ทน...ไม่ได้, 
ไม่อาจ...ได้

 	 面对生活的压力，他感到不堪重负。
	 miZndu< sh#nghuO de y!l<, t! gAndZo bMk!n zh>ngfM.

	 เมี่ยนตุ้ย เซิงหัว เตอ ยาลี่, ทา ก่านเต้า ปู้คาน จ้งฟู่

	 เจอแรงกดดันในชีวิต เขาก็รู้สึกรับภาระที่หนักอึ้ง 

	 ไม่ไหว

	 	 近：不胜、不可⼁反：可以、能够

bMk!n

不堪
ปู้คาน

不	 bM	 ปู้	 ไม่

堪	 k!n	 คาน	 ได้, ทนไหว

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ไม่สนใจ, ไม่แยแส, 
เมิน

 	 我对他的话完全不理。
	 WL du< t! de huZ wQnquQn bMlK.

	 หว่อ ตุ้ย ทา เตอ ฮว่า หวานเฉวียน ปู้หลี่

	 ฉันไม่สนใจค�ำพูดของเขาเลยสักนิด

	 	 近：不睬、漠视⼁反：理睬、理会、在乎

bMlK

不理
ปู้หลี่

不	 bM	 ปู้	 ไม่

理	 lK	 หลี่	 สนใจ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ไม่ยอมให้

 	 他不容任何人插嘴。
	 T! bMrOng rCnhE rEn ch!zuK.

	 ทา ปู้หรง เริ่นเหอ เหริน ชาจุ่ย

	 เขาไม่ยอมให้ใครมาพูดแทรก

	 	 近：不许、不准⼁反：允许、容许

bMrOng

不容
ปู้หรง

不	 bM	 ปู้	 ไม่

容	 rOng	 หรง	 อนุญาต, ให้

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ไม่พอ, ไม่นับ, ไม่ถือ 
ว่า..., ไม่มีประโยชน์

 	 今年冬天不算太冷。
	 j*nniQn d(ngti!n bMsuZn tZi lDng.

	 จินเหนียน ตงเทียน ปู๋ซ่วน ไท่ เหลิ่ง

	 ฤดูหนาวปีนี้ ไม่ถือว่าหนาวเกินไป

	 	 近：不是、无效⼁反：算作、算数

bMsuZn

不算
ปู๋ซ่วน

不	 bM	 ปู้	 ไม่

算	 suZn	 ซ่วน	 นับว่า, ถือว่า

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ไม่เสียดาย, 
ไม่ลังเลที่จะ...

 	 为了朋友，他不惜两肋插刀。
	 WCile pEngyou, t! bMx* liAng lCi ch! d!o.

	 เว่ยเลอ เผิงโยว, ทา ปู้ซี เหลี่ยง เล่ย ชา เตา

	 เพื่อเพื่อนแล้ว เขาไม่ลังเลที่จะตายแทนได้

	 	 近：不吝、浪费⼁反：顾惜、吝惜

bMx*

不惜
ปู้ซี

不	 bM	 ปู้	 ไม่

惜	 x*	 ซี	 เสียดาย

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ไม่ลดตัว..., 
ดูถูกเหยียดหยาม

 	 他自以为高贵，不屑于和大家闲谈。
	 T! z< yK wEi g!ogu<, bMxiC yU hE dZji! xiQntQn.

	 ทา จื้อ อี่ เหวย เกากุ้ย, ปู๋เซี่ย อวี๋ เหอ ต้าเจีย เสียนถาน

	 เขาคิดว่าตัวเองสูงส่ง จึงไม่ลดตัวมาเสวนากับทุกคน

	 	 反：注重、重视、在乎

bMxiC

不屑
ปู๋เซี่ย

不	 bM	 ปู้	 ไม่

屑	 xiC	 เซี่ย	 คิดว่าคู่ควร

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ไม่เหมาะ, ไม่ควร

 	 这里气温低，不宜栽橡胶树。
	 zhClK q<w#n d*, bMyI z!i xiZngji!oshM.

	 เจ้อหลี่ ชี่เวิน ตี, ปู้อี๋ ไจ เซี่ยงเจียวซู่

	 ที่นี่อุณหภูมิต�่ำ ไม่เหมาะจะปลูกต้นยางพารา

	 	 近：不该、不当⼁反：适宜、合宜

bMyI

不宜
ปู้อี๋

不	 bM	 ปู้	 ไม่

宜	 yI	 อี๋	 เหมาะ, ควร

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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...ไม่หยุด

 	 那美丽的风景让我感动不已。
	 NZ mDil< de f#ngjKng rZng wL gAnd>ng bMyK.

	 น่า เหม่ยลี่ เตอ เฟิงจิ่ง รา่ง หวอ ก่านต้ง ปู้อี่

	 ทิวทัศน์ที่งดงามนั่นท�ำให้ฉันตราตรึงไม่หาย

	 	 近：不停、不息⼁反：中断、休止

bMyK

不已
ปู้อี่

不	 bM	 ปู้	 ไม่

已	 yK	 อี่	 หยุด

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ไม่ ให้...

 	 面对无理的指责，他选择不予理会。
	 miZndu< wUlK de zhKzE, t! xuAnzE bM yJ lKhu<.

	 เมี่ยนตุ้ย อู๋หลี่ เตอ จื่อเจ๋อ, ทา เสวี่ยนเจ๋อ ปู้ อวี๋ หลี่ฮุ่ย

	 เผชญิกบัการประณามทีไ่ร้เหตผุล เขาเลอืกทีจ่ะไม่  

	 (ให้ความ) สนใจ

	 	 近：不准、不给⼁反：给予、准予

bM yJ

不予
ปู้ อวี่

不	 bM	 ปู้	 ไม่

予	 yJ	 อวี่	 ให้

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ไม่รูว่้า..., ไม่เข้าใจว่า..., 
ไม่คิดว่า...

 	 这个人不知是什么脾气？
	 zhCge rEn bMzh* sh< shEnme pIqi?

	 เจ้อเกอ เหริน ปู้จือ ซื่อ เสินเมอ ผีชิ

	 ไม่รู้ว่าหมอนี่มีนิสัยยังไงกัน

	 	 近：未知⼁反：知晓、了解

bMzh*

不知
ปู้จือ

不	 bM	 ปู้	 ไม่

知	 zh*	 จือ	 รู้

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ไม่อนุญาต, ห้าม

 	 图书馆内不准大声喧哗。
	 TUsh&guAn nCi bMzhJn dZsh#ng xu!nhuQ.

	 ถูซูก่วน เน่ย ปู้จุ่น ต้าเซิง เซวียนหวา

	 ในหอสมุดห้ามเอะอะเสียงดัง

	 	 近：不许、不容⼁反：允许、准许

bMzhJn

不准
ปู้จุ่น

不	 bM	 ปู้	 ไม่

准	 zhJn	 จุ่น	 อนุญาต

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

113

จัดวาง, 
จัดวางองค์ประกอบ

 	 作文要合理地布局。
	 zu>wEn yZo hElK de bMjU.

	 จั้วเหวิน เย่า เหอหลี่ เตอ ปู้จวี๋

	 เรยีงความจะต้องจดัวางองค์ประกอบอย่างสมเหต ุ

	 สมผล

	 	 近：布置、排布⼁反：搅局、散置

bMjU

布局
ปู้จวี๋

布	 bM	 ปู้	 จัด

局	 jU	 จวี	๋ ส่วน

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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เข้าไป, เข้าสู่

 	 我们排着整齐的队列步入会场。
	 WLmen pQizhe zhDngqI de du<liC bMrM hu<chAng.

	 หว่อเมิน ไผเจอ เจิ่งฉี เตอ ตุ้ยเลี่ย ปู้รู่ ฮุ่ยฉ่าง

	 พวกเราเรียงแถวกันเข้าสถานที่จัดงานอย่างเป็น 

	 ระเบียบ

	 	 近：走进、进入、踏入⼁反：退出

bMrM

步入
ปู้รู่

步	 bM	 ปู้	 เดิน

入	 rM	 รู่	 เข้า

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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จัด, จัดการ, วางแผน

 	 指挥官正在部署兵力。
	 zhKhu*gu!n zhCngzZi bMshJ b*ngl<.

	 จื่อฮุยกวน เจิ้งไจ้ ปู้สู่ ปิงลี่

	 ผู้บัญชาการก�ำลังจัดก�ำลังพล

	 	 近：安排、铺排、布置、布署、计划

bMshJ

部署
ปู้สู่

部	 bM	 ปู้	 จัด

署	 shJ	 สู่	 จัดการ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ทายปริศนา, คาดเดา

 	 他们喜欢在闲暇时间猜谜。
	 T!men xKhuan zZi xiQnxiQ shIji!n c!imI.

	 ทาเมิน สี่ฮวน ไจ้ เสียนเสีย สือเจียน ไชหมี

	 พวกเขาชอบทายปริศนากันในยามว่าง

c!i//mI

猜谜
ไชหมี

猜	 c!i	 ไช	 เดา, ทาย

谜	 mI	 หมี	 ปริศนา

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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คาดคิด, คาดเดา

 	 我猜想他一定是有什么心事。
	 WL c!ixiAng t! y*d<ng sh< yLu shEnme x*nsh<.

	 หว่อ ไชเสี่ยง ทา อี๋ติ้ง ซื่อ โหย่ว เสินเมอ ซินซื่อ

	 ฉันเดาว่าเขาต้องมีความในใจอะไรแน่ๆ

	 	 近：猜测、料想⼁反：断定、肯定

c!ixiAng

猜想
ไชเสี่ยง

猜	 c!i	 ไช	 เดา, ทาย

想	 xiAng	 เสี่ยง	 คิด

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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พิจารณาตัดสิน

 	 由调查团裁定这件事的是非。
	 YOu diZochQtuQn cQid<ng zhC jiZn sh< de sh<f#i.

	 โหยว เตี้ยวฉาถวน ไฉติ้ง เจ้อ เจี้ยน ซื่อ เตอ ซื่อเฟย

	 ความถูกผิดของเรื่องนี้พิจารณาตัดสินโดยคณะ 

	 กรรมาธิการไต่สวน

	 	 近：裁决、裁断、裁判、判决

cQid<ng

裁定
ไฉติ้ง

裁	 cQi	 ไฉ	 ตัดสิน

定	 d<ng	 ติ้ง	 ตัดสินใจ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ตัดสิน

 	 此事由主席团裁决。
	 cKsh< yOu zhJxItuQn cQijuE.

	 ฉื่อซื่อ โหยว จู่สีถวน ไฉเจวี๋ย

	 เรื่องนี้ตัดสินโดยคณะผู้บริหารสูงสุด

	 	 近：制裁、裁断、裁判、判决

cQijuE

裁决
ไฉเจวี๋ย

裁	 cQi	 ไฉ	 ตัดสิน

决	 juE	 เจวี๋ย	 ตัดสินชี้ขาด

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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รวบรวม, สะสม

 	 他们到郊区去采集标本。
	 T!men dZo ji!oq& qM cAijI bi!obDn.

	 ทาเมิน เต้า เจียวชวี ชวี่ ไฉ่จี๋ เปียวเปิ่น

	 พวกเขาไปรวบรวมตัวอย่างที่ต่างจังหวัด

	 	 近：收集、搜集、搜罗⼁反：分散

cAijI

采集
ไฉ่จี๋

采	 cAi	 ไฉ่	 เก็บ, รวบรวม

集	 jI	 จี	๋ รวบรวม

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ขุดเหมือง, ท�ำเหมือง

 	 现代采矿技术越来越先进。
	 XiZndZi cAikuZng j<shM yuC lQi yuC xi!nj<n.

	 เซี่ยนไต้ ไฉ่ค่วง จี้ซู่ เยวี่ย ไหล เยวี่ย เซียนจิ้น

	 เทคโนโลยีท�ำเหมืองยุคปัจจุบันก้าวหน้าขึ้นเรื่อยๆ

	 	 近：开矿、开采、采掘

cAi//kuZng

采矿
ไฉ่ค่วง

采	 cAi	 ไฉ	่ ขุด

矿	 kuZng	 ค่วง	 เหมืองแร่

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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เข้าพบ, ดูประกอบ

 	 他特地前来参见校长。
	 T! tCd< qiQnlQi c!njiZn xiZozhAng.

	 ทา เท่อตี้ เฉียนไหล ชันเจี้ยน เซี่ยวจ่าง

	 เขามาเข้าพบอธิการบดีโดยเฉพาะ

	 	 近：谒见、进见、参看⼁反：离开、忽略

c!njiZn

参见
ชันเจี้ยน

参	 c!n	 ชัน	 เข้าพบ

见	 jiZn	 เจี้ยน	 พบ, เจอ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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สมัครเป็นทหาร, 
เข้าเป็นทหาร

 	 许多青年纷纷报名参军。
	 XJdu( q*ngniQn f#nf#n bZomIng c!nj&n.

	 สวี่ตัว ชิงเหนียน เฟินเฟิน เป้าหมิง ชันจวิน

	 ชายหนุ่มจ�ำนวนมากพากันสมัครเข้าเป็นทหาร

	 	 近：入伍、从军⼁反：退伍、退役

c!n//j&n

参军
ชันจวิน

参	 c!n	 ชัน	 เข้าร่วม

军	 j&n	 จวิน	 ทหาร, กองทัพ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ให้ค�ำปรึกษา

 	 我有个问题，请你来参谋参谋。
	 WL yLu gC wCntI, qKng nK lQi c!nmOu c!nmOu.

	 หวอ โหย่ว เก้อ เวิ่นถี, ฉิง หนี่ ไหล ชันโหมว ชันโหมว

	 ฉันมีปัญหา คุณช่วยมาให้ค�ำปรึกษาหน่อย

	 	 近：咨询、商讨

c!nmOu

参谋
ชันโหมว

参	 c!n	 ชัน	 เข้าร่วม

谋	 mOu	 โหมว	 ปรึกษา

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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อ้างอิง, เทียบเคียง

 	 我们应当参照去年的数据。
	 WLmen y*ngd!ng c!nzhZo qMniQn de shMjM.

	 หว่อเมิน อิงตัง ชันเจา้ ชวี่เหนียน เตอ ซู่จวี้

	 พวกเราควรเทียบเคียงกับข้อมูลของปีที่แล้ว

	 	 近：参考、参对、对照、仿照

c!nzhZo

参照
ชันเจ้า

参	 c!n	 ชัน	 เปรียบเทียบ

照	 zhZo	 เจ้า	 เทียบเคียง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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หลงเหลือ, ตกค้าง

 	 这片土地上还残留着许多地雷。
	 zhC piZn tJd< shZng hQi cQnliUzhe xJdu( d<lEi.

	 เจ้อ เพี่ยน ถู่ตี้ ซา่ง ไห ฉานหลิวเจอ สวี่ตัว ตี้เหลย

	 บนที่ดินผืนนี้ยังหลงเหลือทุ่นระเบิดบกอยู่เป็น 

	 จ�ำนวนมาก

	 	 近：残余、残存、剩余⼁反：根除

cQnliU

残留
ฉานหลิว

残	 cQn	 ฉาน	 หลงเหลือ

留	 liU	 หลิว	 ทิ้งไว้

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ไม่สมบูรณ์, 
ไม่ครบถ้วน, ขาด

 	 这套餐具如今已残缺不全。
	 zhC tZo c!njM rUj*n yK cQnqu# bM quQn.

	 เจ้อ เท่า ชันจวี้ หรูจิน อี่ ฉานเชวีย ปู้ เฉวียน

	 จานชามชุดนี้ปัจจุบันขาดไปไม่ครบชุดแล้ว

	 	 近：残破、残毁⼁反：无缺、完整

cQnqu#

残缺
ฉานเชวีย

残	 cQn	 ฉาน	 ไม่สมบูรณ์

缺	 qu#	 เชวีย	 ขาด, ไม่ครบ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ปกปิด, กบดาน

 	 他把那封信藏匿在书桌的抽屉里。
	 T! bA nZ f#ng x<n cQngn< zZi sh&zhu( de ch(uti lK.

	 ทา ปา่ น่า เฟิง ซิ่น ฉางนี่ ไจ้ ซูจัว เตอ โชวทิ หลี่

	 เขาเอาจดหมายฉบับนั้นซุกไว้ในลิ้นชักโต๊ะท�ำงาน

	 	 近：隐藏、隐匿⼁反：暴露、显露

cQngn<

藏匿
ฉางนี่

藏	 cQng	 ฉาง	 ซ่อน

匿	 n<	 นี่	 ซ่อน, ปกปิด

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ซ่อนตัว, อยู่อาศัย

 	 冬天松鼠会在树洞里藏身。
	 d(ngti!n s(ngshJ hu< zZi shM d>ng lK cQngsh#n.

	 ตงเทียน ซงสู่ ฮุ่ย ไจ้ ซู่ ต้ง หลี่ ฉางเซิน

	 ฤดูหนาวกระรอกจะอาศัยอยู่ ในโพรงต้นไม้

	 	 近：躲藏、安身、存身⼁反：露面

cQngsh#n

藏身
ฉางเซิน

藏	 cQng	 ฉาง	 ซ่อน

身	 sh#n	 เซิน	 ร่างกาย, ตัว

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ควบคุม

 	 市场价格往往受资本家操控。
	 Sh<chAng jiZgE wAngwAng sh>u z*bDnji! c!ok>ng.

	 ซื่อฉา่ง เจี้ยเก๋อ หวางหว่าง โซ่ว จือเปิ่นเจีย เชาค่ง

	 ราคาตลาดมักจะถูกนายทุนควบคุม

	 	 近：操纵、控制⼁反：放纵、放任

c!ok>ng

操控
เชาค่ง

操	 c!o	 เชา	 ควบคุม

控	 k>ng	 ค่ง	 ควบคุม

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ท�ำงานหนัก, เอาใจใส่, 
เป็นห่วง, กังวล

 	 这件事请您多操劳。
	 zhC jiZn sh< qKng nIn du( c!olQo.

	 เจ้อ เจี้ยน ซื่อ ฉิ่ง หนิน ตัว เชาเหลา

	 เรื่องนี้คุณช่วยเอาใจใส่ ให้มากๆ

	 	 近：辛劳、劳累、操心⼁反：享受、安逸

c!olQo

操劳
เชาเหลา

操	 c!o	 เชา	 ท�ำ

劳	 lQo	 เหลา	 ท�ำงาน

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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เป็นห่วง, กังวล, ใส ่ใจ

 	 他总是过分操心家里的事情。
	 T! zLng sh< gu>fCn c!ox*n ji!li de sh<qing.

	 ทา จ่ง ซื่อ กั้วเฟิ่น เชาซิน เจียหลิ เตอ ซื่อชิง

	 เขามักจะกังวลเรื่องในครอบครัวมากเกินไป

	 	 近：操劳、担心、挂念⼁反：放心、省心

c!o//x*n

操心
เชาซิน

操	 c!o	 เชา	 สิ้นเปลือง

心	 x*n	 ซิน	 ใจ, หัวใจ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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เน้น, ให้น�้ำหนัก, 
ให้ความส�ำคัญ

 	 我们公司要侧重发展房地产项目。
	 WLmen g(ngs* yZo cCzh>ng f!zhAn fQngd<chAn xiZngmM.

	 หว่อเมิน กงซือ เย่า เช่อจ้ง ฟาจ่าน ฝังตี้ฉ่าน เซี่ยงมู่

	 บรษัิทเราจะให้ความส�ำคญักบัโพรเจกต์การพฒันา 

	 อสังหาริมทรัพย์

	 	 近：偏重、着重、重视⼁反：均衡、平衡

cCzh>ng

侧重
เช่อจ้ง

侧	 cC	 เช่อ	 เอียง

重	 zh>ng	 จ้ง	 ให้ความส�ำคัญ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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วัดค�ำนวณ, 
คาดการณ์, ประเมิน

 	 专家测算这个项目年内可以完成。
	 zhu!nji! cCsuZn zhCge xiZngmM niQnnCi kDyK wQnchEng.

	 จวนเจีย เช่อซ่วน เจ้อเกอ เซี่ยงมู่ เหนียนเน่ย เขออี่ หวานเฉิง

	 ผู้เช่ียวชาญประเมินว่าโพรเจกต์นี้จะแล้วเสร็จได ้

	 ภายในปีนี้

	 	 近：测量、推算、估算、计算

cCsuZn

测算
เช่อซ่วน

测	 cC	 เช่อ	 วัด, คาดคะเน

算	 suZn	 ซ่วน	 ค�ำนวณ, คาด

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ทดสอบ, ตรวจสอบ

 	 今天测验测验你们记住了没有。
	 j*nti!n cCyZn cCyZn nKmen j<zhM le mEiyLu.

	 จินเทียน เช่อเยี่ยน เช่อเยี่ยน หนี่เมิน จี้จู้ เลอ เหมยโหย่ว

	 วันนี้จะมาทดสอบพวกเธอดูหน่อยว่าจ�ำได้ไหม

	 	 近：试验、测试、检验、实验

cCyZn

测验
เช่อเยี่ยน

测	 cC	 เช่อ	 วัด, คาดคะเน

验	 yZn	 เยี่ยน	 ตรวจสอบ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ยื่นมือ, แทรกแซง, 
เข้ามา

 	 公司决定让他插手管理这个项目。
	 G(ngs* juEd<ng rZng t! ch!shLu guAnlK zhCge xiZngmM.

	 กงซือ เจวี๋ยติ้ง ร่าง ทา ชาโสว ก๋วนหลี่ เจ้อเกอ เซี่ยงมู่

	 บรษิทัตดัสนิใจให้เขาเข้าแทรกแซงดแูลโพรเจกต์นี้

	 	 近：插脚、干涉、参与⼁反：旁观、退出

ch!//shLu

插手
ชาโส่ว

插	 ch!	 ชา	 สอด, แทรก

手	 shLu	 โส่ว	 มือ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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พูดสอด, พูดแทรก

 	 你别插嘴，先听我说完。
	 NK biE ch!zuK, xi!n t*ng wL shu( wQn.

	 หนี่ เปี๋ย ชาจุ่ย, เซียน ทิง หว่อ ซัว หวาน

	 คุณอย่าพูดแทรก ฟังฉันพูดให้จบก่อน

	 	 近：插话、插口、打岔、抢嘴

ch!//zuK

插嘴
ชาจุ่ย

插	 ch!	 ชา	 สอด, แทรก

嘴	 zuK	 จุ่ย	 ปาก

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ตรวจสอบและจัดการ, 
สอบสวนลงโทษ

 	 有关部门正在查处。
	 YLugu!n bMmEn zhCngzZi chQchJ.

	 โหย่วกวน ปู้เหมิน เจิ้งไจ้ ฉาฉู่

	 หน่วยงานที่เกี่ยวข้องก�ำลังสอบสวนลงโทษ

	 	 近：查究、查办⼁反：包庇、庇护

chQchJ

查处
ฉาฉู่

查	 chQ	 ฉา	 สอบสวน

处	 chJ	 ฉู่	 ลงโทษ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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สอบสวน, สืบหา

 	 破坏公共财物的人现在已被查明。
	 P>huZi g(ngg>ng cQiwM de rEn xiZnzZi yK bCi chQmIng.

	 พ่อไฮว่ กงก้ง ไฉอู้ เตอ เหริน เซี่ยนไจ้ อี่ เป้ย ฉาหมิง

	 ตอนนีค้นท่ีท�ำลายสาธารณสมบตัถิกูสอบสวนแล้ว

	 	 近：查实、探明⼁反：隐藏、隐蔽

chQmIng

查明
ฉาหมิง

查	 chQ	 ฉา	 สอบสวน

明	 mIng	 หมิง	 ชัดเจน

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ค้นหา

 	 这个词的意思可以在词典里查找。
	 zhCge cI de y<si kDyK zZi cIdiAn lK chQzhAo.

	 เจ้อเกอ ฉือ เตอ อี้สึ เขออี่ ไจ้ ฉือเตี๋ยน หลี่ ฉาเจา่

	 ความหมายของค�ำค�ำนี้ค้นหาได้ในพจนานุกรม

	 	 近：寻找、搜寻⼁反：隐藏、遮掩

chQzhAo

查找
ฉาเจา่

查	 chQ	 ฉา	 ค้นหา

找	 zhAo	 เจา่	 ค้นหา

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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สังเกตเห็น, ค้นพบ

 	 我没有察觉他有病。
	 WL mEiyLu chQjuE t! yLub<ng.

	 หว่อ เหมยโหย่ว ฉาเจวี๋ย ทา โหย่วปิ้ง

	 ฉันไม่ทันสังเกตว่าเขาไม่สบาย

	 	 近：发觉、发现⼁反：不觉、蒙蔽

chQjuE

察觉
ฉาเจวี๋ย

察	 chQ	 ฉา	 สังเกต, มองเห็น

觉	 juE	 เจวี๋ย	 รู้สึก

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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สังเกต, ส�ำรวจ

 	 他走到崖畔察看山路。
	 T! zLu dZo yQ pZn chQkZn sh!nlM.

	 ทา โจ่ว เต้า หยา พ่าน ฉาค่าน ซานลู่

	 เขาเดินไปริมหน้าผาเพื่อส�ำรวจทางเดินบนเขา

	 	 近：视察、观察、探明⼁反：无视

chQkZn

察看
ฉาค่าน

察	 chQ	 ฉา	 สังเกต, มองเห็น

看	 kZn	 ค่าน	 ดู, ชม, มอง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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สาธยาย, อธิบาย

 	 现在，让我阐述一下我的理由。
	 XiZnzZi, rZng wL chAnshM y*xiZ wL de lKyOu.

	 เซี่ยนไจ้, ร่าง หว่อ ฉ่านซู่ อี๋เซี่ย หว่อ เตอ หลี่โหยว

	 ตอนนี้ขอให้ฉันได้อธิบายเหตุผลของฉันสักหน่อย

	 	 近：论述、叙述、阐明、说明

chAnshM

阐述
ฉ่านซู่

阐	 chAn	 ฉ่าน	 อธิบาย

述	 shM	 ซู่	 บรรยาย

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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สั่นเครือ

 	 他冻得全身颤抖。
	 T! d>ng de quQnsh#n chZndLu.

	 ทา ต้ง เตอ เฉวียนเซิน ชา่นโต่ว

	 เขาหนาวเหน็บจนสั่นเครือไปทั้งตัว

	 	 近：发抖、哆嗦、颤动⼁反：稳定、平静

chZndLu

颤抖
ช่านโต่ว

颤	 chZn	 ช่าน	 สั่น

抖	 dLu	 โต่ว	 สั่น

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ยาวถึง, นานถึง, 
ยาวนานถึง

 	 我学汉语长达两年了。
	 WL xuE HZnyJ chQng dQ liAng niQn le.

	 หว่อ เสวีย ฮั่นอวี่ ฉาง ต๋า เหลี่ยง เหนียน เลอ

	 ฉันเรียนภาษาจีนกลางนานถึงสองปีแล้ว

chQng dQ

长达
ฉาง ต๋า

长	 chQng	 ฉาง	 ยาว, นาน

达	 dQ	 ต๋า	 ถึง, บรรลุ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ช�ำระ (หนี้) คืน

 	 他承诺会按期偿还这笔借款。
	 T! chEngnu> hu< Znq* chQnghuQn zhC bK jiCkuAn.

	 ทา เฉิงนั่ว ฮุ่ย อั้นชี ฉางหวน เจ้อ ปี่ เจี้ยข่วน

	 เขารับปากว่าจะช�ำระคืนเงินกู้ก้อนนี้ตามก�ำหนด

	 	 近：归还、清偿⼁反：拖欠、赊欠

chQnghuQn

偿还
ฉางหวน

偿	 chQng	 ฉาง	 ช�ำระ, ชดใช้

还	 huQn	 หวน	 คืน

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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เปิดไว้, เปิดเผย

 	 我把窗户敞开，让新鲜空气进来。
	 WL bA chu!nghu chAngk!i, rZng x*nxi!n k(ngq< j<nlai.

	 หวอ ป่า ชวงฮุ ฉ่างไค, ร่าง ซินเซียน คงชี่ จิ้นไล

	 ฉันเปิดหน้าต่างไว้ให้อากาศบริสุทธิ์เข้ามา

	 	 近：打开、开放、张开⼁反：关闭、封闭

chAngk!i

敞开
ฉา่งไค

敞	 chAng	 ฉ่าง	 เปิดออก

开	 k!i	 ไค	 เปิด

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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พูดเปิดอก

 	 两国领导人畅谈边境形势。
	 liAng guO lKngdAorEn chZngtQn bi!nj<ng xIngsh<.

	 เหลี่ยง กั๋ว หลิงเต่าเหริน ชา่งถาน เปียนจิ้ง สิงซื่อ

	 ผู้น�ำสองชาติคุยเปิดอกถึงสถานการณ์ชายแดน

	 	 近：倾谈、深谈⼁反：沉默、缄默

chZngtQn

畅谈
ช่างถาน

畅	 chZng	 ช่าง	 สบายใจ

谈	 tQn	 ถาน	 พูด, คุย

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ขายดิบขายดี

 	 中国丝绸畅销国外。
	 zh(ngguO s*chOu chZngxi!o guOwZi.

	 จงกั๋ว ซือโฉว ชา่งเซียว กั๋วไว่

	 ผ้าไหมจีนขายดิบขายดีในต่างประเทศ

	 	 近：热销、热卖、走俏⼁反：滞销

chZngxi!o

畅销
ช่างเซียว

畅	 chZng	 ช่าง	 รื่น, คล่อง

销	 xi!o	 เซียว	 ขาย, จ�ำหน่าย

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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เสนอ

 	 中国倡议召开国际会议。
	 zh(ngguO chZngy< zhZok!i guOj< hu<y<.

	 จงกั๋ว ช่างอี้ เจ้าไค กั๋วจี้ ฮุ่ยอี้

	 จีนเสนอให้เรียกประชุมระหว่างประเทศ

	 	 近：提议、建议、提倡⼁反：抗议

chZngy<

倡议
ช่างอี้

倡	 chZng	 ช่าง	 น�ำเสนอ

议	 y<	 อี้	 ความเห็น

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ลอกผลงาน, 
ลอกเลียน, ลอบโจมตี

 	 千万不要抄袭人家的文章。
	 qi!nwZn bMyZo ch!oxI rEnjia de wEnzh!ng.

	 เชียนว่าน ปู๋เย่า เชาสี เหรินเจีย เตอ เหวินจัง

	 อย่าลอกบทความของคนอื่นโดยเด็ดขาด

	 	 近：剽窃、模仿、偷袭⼁反：创新、解围

ch!oxI

抄袭
เชาสี

抄	 ch!o	 เชา	 คัดลอก, ลอก

袭	 xI	 สี	 ท�ำตาม, โจมตี

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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เกินเกณฑ์

 	 最近城市的空气质量指数超标。
	 zu<j<n chEngsh< de k(ngq< zh<liZng zhKshM ch!obi!o.

	 จุ้ยจิ้น เฉิงซื่อ เตอ คงชี่ จื้อเลี่ยง จื่อซู่ เชาเปียว

	 ช่วงนี้ดัชนีคุณภาพอากาศในเมืองเกินเกณฑ์

	 	 近：过量、超限⼁反：达标、适量

ch!obi!o

超标
เชาเปียว

超	 ch!o	 เชา	 เกิน, เหนือ

标	 bi!o	 เปียว	 กฎเกณฑ์

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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(รถ) แซง

 	 前车行驶缓慢，我决定找机会超车。
	 qiQn ch# xIngshK huAnmZn, wL juEd<ng zhAo j*hu< ch!och#.

	 เฉียน เชอ สิงสือ ห่วนม่าน, หว่อ เจวี๋ยติ้ง เจา่ จีฮุ่ย เชาเชอ

	 รถคันหน้าแล่นช้า ฉันจึงตัดสินใจหาจังหวะแซง

	 	 近：赶超、超越⼁反：落后、减速

ch!o//ch#

超车
เชาเชอ

超	 ch!o	 เชา	 เกิน, เหนือ

车	 ch#	 เชอ	 รถ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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น�ำหน้า, มาก่อน, 
อยู่หัวแถว

 	 教育要超前于经济建设。
	 jiZoyM yZo ch!oqiQn yU j*ngj< jiZnshC.

	 เจี้ยวอวี้ เย่า เชาเฉียน อวี๋ จิงจี้ เจี้ยนเซ่อ

	 การศึกษาต้องมาก่อนการพัฒนาเศรษฐกิจ

	 	 近：预先、先行⼁反：滞后、延迟

ch!oqiQn

超前
เชาเฉียน

超	 ch!o	 เชา	 เกิน, เหนือ

前	 qiQn	 เฉียน	 หน้า

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ขับรถเร็วเกินก�ำหนด

 	 司机因为超速收到了罚款通知。
	 S*j* y*nwCi ch!osM sh(udZo le fQkuAn t(ngzh*.

	 ซือจี อินเว่ย เชาซู่ โซวเตา้ เลอ ฝาข่วน ทงจือ

	 คนขับรถได้รบัใบส่ังเพราะว่าขบัรถเรว็เกนิก�ำหนด

ch!osM

超速
เชาซู่

超	 ch!o	 เชา	 เกิน, เหนือ

速	 sM	 ซู่	 เร็ว, ความเร็ว

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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มุ่งหน้า

 	 我们必须朝着最终目标前进。
	 WLmen b<x& chQozhe zu<zh(ng mMbi!o qiQnj<n.

	 หว่อเมิน ปี้ซวี เฉาเจอ จุ้ยจง มู่เปียว เฉียนจิ้น

	 พวกเราต้องมุ่งหน้าไปยังเป้าหมายสุดท้าย

	 	 近：向着、对着

chQozhe

朝着
เฉาเจอ

朝	 chQo	 เฉา	 ไปทาง

着	 zhe	 เจอ	 (ค�ำช่วย)

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ยั่ว, แหย่, เยาะเย้ย

 	 我们不应该嘲弄别人的失败。
	 WLmen bM y*ngg!i chQon>ng biErEn de sh*bZi.

	 หว่อเมิน ปู้ อิงไก เฉาน่ง เปี๋ยเหริน เตอ ซือไป้

	 พวกเราไม่ควรเยาะเย้ยความล้มเหลวของคนอื่น

	 	 近：嘲笑、讥笑⼁反：赞扬、表扬

chQon>ng

嘲弄
เฉาน่ง

嘲	 chQo	 เฉา	 เยาะเย้ย

弄	 n>ng	 น่ง	 ท�ำ, เล่น

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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เยาะเย้ย, หัวเราะเยาะ

 	 老师说不能随便嘲笑别人。
	 lAosh* shu( bM nEng suIbiZn chQoxiZo biErEn.

	 เหล่าซือ ซัว ปู้ เหนิง สุยเปี้ยน เฉาเซี่ย เปี๋ยเหริน

	 ครูบอกว่าจะหัวเราะเยาะคนอื่นตามใจชอบไม่ได้

	 	 近：嘲讽、讥笑⼁反：赞扬、表扬

chQoxiZo

嘲笑
เฉาเซี่ยว

嘲	 chQo	 เฉา	 เยาะเย้ย

笑	 xiZo	 เซี่ยว	 หัวเราะ, เยาะเย้ย

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ทะเลาะ, มีปากเสียง

 	 她昨天一到家就跟丈夫吵嘴。
	 T! zuOti!n y* dZo ji! jiM g#n zhZngfu chAozuK.

	 ทา จั๋วเทียน อี๋ เต้า เจีย จิ้ว เกิน จา้งฟุ เฉาจุ่ย

	 เมื่อวานพอเธอถึงบ้านก็ทะเลาะกับสามีทันที

	 	 近：争吵、斗嘴⼁反：和好、和睦

chAo//zuK

吵嘴
เฉาจุ่ย

吵	 chAo	 เฉ่า	 ทะเลาะ

嘴	 zuK	 จุ่ย	 ปาก

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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โยกย้าย, สับเปลี่ยน, 
เปลี่ยน

 	 这个工厂最近撤换了厂长。
	 zhCge g(ngchAng zu<j<n chChuZn le chAngzhAng.

	 เจ้อเกอ กงฉา่ง จุ้ยจิ้น เช่อห้วน เลอ ฉางจ่าง

	 โรงงานนี้เปลี่ยนผู้จัดการโรงงานไปเมื่อเร็วๆ นี้

	 	 近：调换、改换、替换⼁反：保留

chChuZn

撤换
เช่อห้วน

撤	 chC	 เช่อ	 เอาออก, ปลด

换	 huZn	 ห้วน	 แลก, เปลี่ยน

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ตกตะกอน, ปล่อยให้ตก

ตะกอน, อยู่ในภาวะหยุดนิ่ง

 	 水中的泥沙不断地沉淀着。
	 ShuK zh(ng de nIsh! bMduZn de chEndiZnzhe.

	 สุ่ย จง เตอ หนีซา ปู๋ต้วน เตอ เฉินเตี้ยนเจอ

	 โคลนเลนในน�้ำตกตะกอนตลอดเวลา

	 	 近：凝聚、积累、沉积⼁反：悬浮、上浮

chEndiZn

沉淀
เฉินเตี้ยน

沉	 chEn	 เฉิน	 จม, ทรุด

淀	 diZn	 เตี้ยน	 ตะกอน, ตะกรนั

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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จมอยู่, ตกอยู่, 
จุ่ม (น�้ำ)

 	 她沉浸在小说的世界里。
	 T! chEnj<n zZi xiAoshu( de sh<jiC lK.

	 ทา เฉินจิ้น ไจ้ เสี่ยวซัว เตอ ซื่อเจี้ย หลี่

	 เธอจมอยู่ ในโลกของนิยาย

	 	 近：沉醉、沉迷⼁反：游离、漂浮

chEnj<n

沉浸
เฉินจิ้น

沉	 chEn	 เฉิน	 จม, ทรุด

浸	 j<n	 จิ้น	 แช่, จุ่ม

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ลุ่มหลง, มัวเมา

 	 她沉迷于跳舞，每天都会去练习。
	 T! chEnmI yU tiZowJ, mDi ti!n d(u hu< qM liZnxI.

	 ทา เฉินหมี อวี๋ เที่ยวอู่, เหม่ย เทียน โตว ฮุ่ย ชวี่ เลี่ยนสี

	 เธอลุ่มหลงอยู่กับการเต้นร�ำ จึงไปฝึกซ้อมทุกวัน

	 	 近：迷恋、着迷⼁反：醒觉、觉悟

chEnmI

沉迷
เฉินหมี

沉	 chEn	 เฉิน	 จม, ทรุด

迷	 mI	 หมี	 หลงใหล

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ครุ่นคิด

 	 他似乎正在沉思着什么重要的问题。
	 T! s<h& zhCngzZi chEns*zhe shEnme zh>ngyZo de wCntI.

	 ทา ซื่อฮู เจิ้งไจ้ เฉินซือเจอ เสินเมอ จ้งเยา่ เตอ เวิ่นถี

	 ดูเหมือนเขาก�ำลังครุ่นคิดปัญหาส�ำคัญอะไรอยู่

	 	 近：深思、沈思、寻思、幽思

chEns*

沉思
เฉินซือ

沉	 chEn	 เฉิน	 ระดับลึก

思	 s*	 ซือ	 คิด

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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จัดแสดง

 	 博物馆里陈列着许多珍贵的文物。
	 BOwMguAn lK chEnliCzhe xJdu( zh#ngu< de wEnwM.

	 ป๋ออู้ก๋วน หลี่ เฉินเลี่ยเจอ สวี่ตัว เจินกุ้ย เตอ เหวินอู้

	 ในพิพิธภัณฑ์จัดแสดงสมบัติอันล�้ำค่าไว้มากมาย

	 	 近：陈设、摆设、摆列、摆放

chEnliC

陈列
เฉินเลี่ย

陈	 chEn	 เฉิน	 จัดวาง

列	 liC	 เลี่ย	 เรียง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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บรรยาย

 	 他滔滔不绝地陈述着自己的观点。
	 T! t!o t!o bM juE de chEnshMzhe z<jK de gu!ndiAn.

	 ทา เทา เทา ปู้ เจวี๋ย เตอ เฉินซู่เจอ จื้อจี่ เตอ กวนเตี่ยน

	 เขาบรรยายมุมมองของตัวเองน�้ำไหลไฟดับ

	 	 近：陈说、述说、叙述⼁反：支吾

chEnshM

陈述
เฉินซู่

陈	 chEn	 เฉิน	 บรรยาย

述	 shM	 ซู่	 บรรยาย

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ท�ำให้เด่นขึ้น, 
ท�ำให้ดูดีขึ้น

 	 彩旗衬托着浅蓝的天空。
	 cAiqI chCntu(zhe qiAnlQn de ti!nk(ng.

	 ไฉ่ฉี เชิ่นทัวเจอ เฉี่ยนหลาน เตอ เทียนคง

	 ธงหลากสีท�ำให้ท้องฟ้าสีครามเด่นขึ้น

	 	 近：陪衬、烘衬⼁反：掩饰、遮掩

chCntu(

衬托
เชิ่นทัว

衬	 chCn	 เชิ่น	 ท�ำให้เด่น

托	 tu(	 ทัว	 ท�ำให้เด่น

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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เรียก

 	 他们经常互用昵称来称呼对方。 
	 T!men j*ngchQng hM y>ng n<ch#ng lQi ch#nghu du<f!ng.

	 ทาเมิน จิงฉาง หู้ ย่ง นี่เชิง ไหล เชิงฮุ ตุ้ยฟัง

	 พวกเขามักเรียกอีกฝ่ายด้วยชื่อเล่นกัน

ch#nghu

称呼
เชิงฮุ

称	 ch#ng	 เชิง	 เรียก

呼	 h&	 ฮ	ู เรียก

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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เรียกว่า

 	 这种植物称作吊兰。
	 zhC zhLng zhIwM ch#ngzu> diZolQn.

	 เจ้อ จ่ง จื๋ออู้ เชิงจั้ว เตี้ยวหลาน

	 พืชชนิดนี้เรียกว่าเศรษฐีเรือนใน

	 	 近：叫做、称做、称为、唤作

ch#ngzu>

称作
เชิงจั้ว

称	 ch#ng	 เชิง	 เรียก

作	 zu>	 จั้ว	 ถือเป็น, เป็น

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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กลายเป็นผู้ที่มี
ความสามารถ

 	 父母总是期望孩子们能够成才。
	 FMmJ zLng sh< q*wZng hQizimen nEngg>u chEngcQi.

	 ฟู่หมู จ่ง ซื่อ ชีวา่ง ไหจึเมิน เหนิงโก้ว เฉิงไฉ

	 พ่อแม่มักจะคาดหวังให้ลูกๆ ได้เป็นคนเก่ง

	 	 近：成材、成材、出息

chEngcQi

成才
เฉิงไฉ

成	 chEng	 เฉิง	 เป็น, กลายเป็น

才	 cQi	 ไฉ	 คนมคีวามสามารถ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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มีครอบครัว, 
ลงหลักปักฐาน

 	 他还没有成家。
	 T! hQi mEiyLu chEngji!.

	 ทา ไห เหมยโหย่ว เฉิงเจีย

	 เขายังไม่มีครอบครัว

	 	 近：结婚、成亲、成婚⼁反：离婚

chEng//ji!

成家
เฉิงเจีย

成	 chEng	 เฉิง	 เป็น, กลายเป็น

家	 ji!	 เจีย	 บ้าน, ครอบครัว

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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บรรลุนิติภาวะ, 
โตเต็มวัย

 	 这只小狗已经成年了。
	 zhC zh* xiAogLu yKjing chEngniQn le.

	 เจ้อ จือ เสียวโก๋ว อี่จิง เฉิงเหนียน เลอ

	 ลูกสุนัขตัวนี้ โตเต็มวัยแล้ว

	 	 近：成熟⼁反：幼年

chEngniQn

成年
เฉิงเหนียน

成	 chEng	 เฉิง	 โตเต็มที่

年	 niQn	 เหนียน	 ปี, วัย

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ขึ้นรูป

 	 这块金属终于成型为件工艺品。
	 zhC kuZi j*nshJ zh(ngyU chEngxIng wEi jiZn g(ngy<pKn.

	 เจ้อ ไคว่ จินสู่ จงอวี๋ เฉิงสิง เหวย เจี้ยน กงอี้ผิ่น

	 ในที่สุดโลหะชิ้นนี้ก็ขึ้นรูปกลายเป็นงานฝีมือ

	 	 近：成形、定型、塑造

chEngxIng

成型
เฉิงสิง

成	 chEng	 เฉิง	 เป็น, กลายเป็น

型	 xIng	 สิง	 แบบ, รูปแบบ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ปรากฏเป็น

 	 这座城市逐渐呈现出新的面貌。
	 zhC zu> chEngsh< zhUjiZn chEngxiZn ch& x*n de miZnmZo.

	 เจ้อ จั้ว เฉิงซื่อ จู๋เจี้ยน เฉิงเซี่ยน ชู ซิน เตอ เมี่ยนเม่า

	 เมืองนี้ค่อยๆ ปรากฏภาพลักษณ์ใหม่

	 	 近：显露、出现⼁反：隐藏、消失

chEngxiZn

呈现
เฉิงเซี่ยน

呈	 chEng	 เฉิง	 มี, เป็น

现	 xiZn	 เซี่ยน	 ปรากฏ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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รับเหมา

 	 修建机场由我们建筑公司承包。
	 Xi&jiZn j*chAng yOu wLmen jiZnzhM g(ngs* chEngb!o.

	 ซิวเจี้ยน จีฉ่าง โหยว หว่อเมิน เจี้ยนจู้ กงซือ เฉิงเปา

	 การสร้างสนามบนิรบัเหมาโดยบรษิทัก่อสร้างของ 

	 พวกเรา

	 	 近：承揽、兜揽⼁反：推却、卸责

chEngb!o

承包
เฉิงเปา

承	 chEng	 เฉิง	 รับ

包	 b!o	 เปา	 เหมา

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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รับน�้ำหนัก

 	 这座桥能承载很多车辆。
	 zhC zu> qiQo nEng chEngzZi hDn du( ch#liZng.

	 เจ้อ จั้ว เฉียว เหนิง เฉิงไจ้ เหิ่น ตัว เชอเลี่ยง

	 สะพานแห่งนีส้ามารถรบัน�ำ้หนกัรถได้จ�ำนวนมาก

	 	 近：承担、承重、装载⼁反：卸载

chEngzZi

承载
เฉิงไจ้

承	 chEng	 เฉิง	 รับ

载	 zZi	 ไจ้	 บรรทุก

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ลงโทษ

 	 我们必须依法惩处，以维护秩序。
	 WLmen b<x& y*fA chEngchJ, yK wEihM zh<xM.

	 หว่อเมิน ปี้ซวี อีฝ่า เฉิงฉู่, อี่ เหวยหู้ จื้อซวี่

	 พวกเราต้องลงโทษตามกฎหมาย เพื่อรักษาความ 

	 สงบเรียบร้อย

	 	 近：惩罚、处罚⼁反：嘉奖、奖励

chEngchJ

惩处
เฉิงฉู่

惩	 chEng	 เฉิง	 ลงโทษ

处	 chJ	 ฉู่	 ลงโทษ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

178



123

ลงโทษ

 	 我们应该严厉惩罚那些犯罪的人。
	 WLmen y*ngg!i yQnl< chEngfQ nZxi# fZnzu< de rEn.

	 หว่อเมิน อิงไก เหยียนลี่ เฉิงฝา น่าเซีย ฟ่านจุ้ย เตอ เหริน

	 พวกเราควรลงโทษผู้ที่ท�ำผิดกฎหมายเหล่านั้น 

	 ให้หนัก

	 	 近：惩处、处罚⼁反：嘉奖、奖励

chEngfQ

惩罚
เฉิงฝา

惩	 chEng	 เฉิง	 ลงโทษ

罚	 fQ	 ฝา	 ลงโทษ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ท�ำให้กระจ่าง, ท�ำให้
ปรากฏ, ขจัด, ก�ำจัด

 	 他首先得澄清这件事的事实。
	 T! shLuxi!n dDi chEngq*ng zhC jiZn sh< de sh<shI.

	 ทา โส่วเซียน เต่ย เฉิงชิง เจ้อ เจี้ยน ซื่อ เตอ ซื่อสือ

	 ก่อนอื่นเขาต้องท�ำความจริงในเรื่องนี้ ให้กระจ่าง

	 	 近：肃清、廓清

chEngq*ng

澄清
เฉิงชิง

澄	 chEng	 เฉิง	 ท�ำให้ชัดเจน

清	 q*ng	 ชิง	 ชัดเจน, สะสาง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

180



124

อวดเก่ง

 	 这事儿你干不了，别逞能。
	 zhC sh<r nK gZnbuliAo, biE chDngnEng.

	 เจ้อ ซื่อร์ หนี่ ก้านปูเหลี่ยว, เปี๋ย เฉิ่งเหนิง

	 เรื่องนี้นายท�ำไม่ได้ อย่ามาอวดเก่ง

	 	 近：逞强、逞威⼁反：示弱、服输

chDng//nEng

逞能
เฉิ่งเหนิง

逞	 chDng	 เฉิ่ง	 อวด

能	 nEng	 เหนิง	 ความสามารถ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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อวดดี, อวดเก่ง

 	 别在危险面前逞强，安全第一。
	 BiE zZi w#ixiAn miZnqiQn chDngqiQng, !nquQn d<-y*.

	 เปี๋ย ไจ้ เวยเสี่ยน เมี่ยนเฉียน เฉิ่งเฉียง, อันเฉวียน ตี้อี

	 อย่าอวดเก่งเสี่ยงอันตราย ต้องปลอดภัยไว้ก่อน

	 	 近：逞能⼁反：示弱、顺从

chDng//qiQng

逞强
เฉิ่งเฉียง

逞	 chDng	 เฉิ่ง	 อวด

强	 qiQng	 เฉียง	 แขง็แรง, เข้มแขง็

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ทนล�ำบากตรากตร�ำ

 	 这个岗位需要能吃苦的人。
	 zhCge gAngwCi x&yZo nEng ch*kJ de rEn.

	 เจ้อเกอ ก่างเว่ย ซวีเย่า เหนิง ชือขู่ เตอ เหริน

	 ต�ำแหน่งนี้ต้องการคนที่ทนล�ำบากตรากตร�ำได้

	 	 近：受苦、刻苦⼁反：享乐、享福

ch*//kJ

吃苦
ชือขู่

吃	 ch*	 ชือ	 ถูก

苦	 kJ	 ขู่	 ยากล�ำบาก

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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เสียเปรียบ, เสียหาย, 
ขาดทุน

 	 跟他做生意你是要吃亏的。
	 G#n t! zu> sh#ngyi nK sh< yZo ch*ku* de.

	 เกิน ทา จั้ว เซิงอิ หนี่ ซื่อ เย่า ชือคุย เตอ

	 ท�ำธุรกิจกับเขาคุณเสียเปรียบแน่ๆ

	 	 近：损失、亏损、吃瘪⼁反：受益、得益

ch*//ku*

吃亏
ชือคุย

吃	 ch*	 ชือ	 ถูก

亏	 ku*	 คุย	 เอาเปรียบ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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คลั่งไคล้

 	 妹妹现在痴迷于那个偶像。
	 mCimei xiZnzZi ch*mI yU nZge LuxiZng.

	 เม่ยเมย เซี่ยนไจ้ ชือหมี อวี๋ น่าเกอ โอ่วเซี่ยง

	 ตอนนี้น้องสาวคลั่งไคล้ไอดอลคนนั้นอยู่

	 	 近：迷恋、痴醉⼁反：厌倦、厌烦

ch*mI

痴迷
ชือหมี

痴	 ch*	 ชือ	 หลงใหล

迷	 mI	 หมี	 หลงใหล

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ลือชื่อ, มีชื่อ

 	 长城是举世驰名的建筑。
	 chQngchEng sh< jJsh< chImIng de jiZnzhM.

	 ฉางเฉิง ซื่อ จวี่ซื่อ ฉือหมิง เตอ เจี้ยนจู้

	 ก�ำแพงเมืองจีนเป็นสิ่งก่อสร้างที่ลือชื่อไปทั่วโลก

	 	 近：驰誉、扬名⼁反：无名、平凡

chImIng

驰名
ฉือหมิง

驰	 chI	 ฉือ	 ระบือ, ลือเลื่อง

名	 mIng	 หมิง	 ชื่อ, ชื่อเสียง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ลังเล

 	 去不去北京，他正在迟疑着。
	 qM bu qM BDij*ng, t! zhCngzZi chIyIzhe.

	 ชวี่ ปู ชวี่ เป่ยจิง, ทา เจิ้งไจ้ ฉืออี๋เจอ

	 จะไปปักกิ่งหรือไม่ เขาก�ำลังลังเลอยู่

	 	 近：犹豫、踌躇⼁反：坚决、果决

chIyI

迟疑
ฉืออี๋

迟	 chI	 ฉือ	 ช้า

疑	 yI	 อี๋	 สงสัย

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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เย้ยหยัน, เยาะเย้ย

 	 我们要帮助他，不要耻笑他。
	 WLmen yZo b!ngzhM t!, bMyZo chKxiZo t!.

	 หว่อเมิน เย่า ปังจู้ ทา, ปู๋เย่า ฉื่อเซี่ยว ทา

	 พวกเราต้องช่วยเขา อย่าไปเย้ยหยันเขา

	 	 近：嘲笑、讥笑⼁反：赞扬、称赞

chKxiZo

耻笑
ฉื่อเซี่ยว

耻	 chK	 ฉื่อ	 อับอาย

笑	 xiZo	 เซี่ยว	 หัวเราะเยาะ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

188



128

เร่งความเร็ว, เร่งฝีเท้า

 	 他奋力冲刺，终于夺得了冠军。
	 T! fCnl< ch(ngc<, zh(ngyU duOdE le guZnj&n.

	 ทา เฟิ่นลี่ ชงชื่อ, จงอวี๋ ตั๋วเต๋อ เลอ ก้วนจวิน

	 เขาเร่งฝีเท้าสุดแรงเกิด ในที่สุดก็คว้าแชมป์มาได้

	 	 近：疾驰、飞奔⼁反：缓步、慢行

ch(ngc<

冲刺
ชงชื่อ

冲	 ch(ng	 ชง	 พุ่งชน

刺	 c<	 ชื่อ	 แทง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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โต้คลื่น, ค้นดู

 	 周末他喜欢去海边冲浪。
	 zh(um> t! xKhuan qM hAi bi!n ch(nglZng.

	 โจวม่อ ทา สี่ฮวน ชวี่ ไห่ เปียน ชงล่าง

	 สุดสัปดาห์เขาชอบไปโต้คลื่นที่ชายทะเล

	 	 近：上网

ch(nglZng

冲浪
ชงล่าง

冲	 ch(ng	 ชง	 พุ่งชน

浪	 lZng	 ล่าง	 คลื่น

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ล้าง

 	 他用消毒药水冲洗伤口。
	 T! y>ng xi!odU yZoshuK ch(ngxK sh!ngkLu.

	 ทา ย่ง เซียวตู๋ เย่าสุ่ย ชงสี่ ซางโข่ว

	 เขาล้างแผลด้วยยาฆ่าเชื้อ

	 	 近：清洗、冲刷⼁反：积留、残留

ch(ngxK

冲洗
ชงสี่

冲	 ch(ng	 ชง	 ชะล้าง

洗	 xK	 สี	่ ล้าง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ชนกัน, ซัด, 
ท�ำให้โกรธ

 	 巨浪猛烈地冲撞着礁石。
	 jMlZng mDngliC de ch(ngzhuZngzhe ji!oshI.

	 จวี้ล่าง เหมิ่งเลี่ย เตอ ชงจ้วงเจอ เจียวสือ

	 คลื่นลูกใหญ่ซัดหินโสโครกอย่างหนัก

	 	 近：撞击、冒犯⼁反：避让、迎合

ch(ngzhuZng

冲撞
ชงจ้วง

冲	 ch(ng	 ชง	 พุ่งชน

撞	 zhuZng	 จ้วง	 ชน, ปะทะ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ท�ำหน้าที่เป็น

 	 他充当了大会的记录员。
	 T! ch(ngd!ng le dZhu< de j<lMyuQn.

	 ทา ชงตัง เลอ ต้าฮุ่ย เตอ จี้ลู่หยวน

	 เขาท�ำหน้าที่เป็นผู้จดบันทึกการประชุมใหญ่

	 	 近：充任、担任、担当、出任

ch(ngd!ng

充当
ชงตัง

充	 ch(ng	 ชง	 ท�ำหน้าที่เป็น

当	 d!ng	 ตัง	 เป็น

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ท�ำให้สมบูรณ์, 
เติมเต็ม

 	 我们要充实教材内容
	 WLmen yZo ch(ngshI jiZocQi nCirOng.

	 หว่อเมิน เย่า ชงสือ เจี้ยวไฉ เน่ยหรง

	 พวกเราต้องท�ำให้เนื้อหาแบบเรียนสมบูรณ์

	 	 近：加强、增补⼁反：空虚、贫乏

ch(ngshI

充实
ชงสือ

充	 ch(ng	 ชง	 เติม

实	 shI	 สือ	 ตัน, แน่น

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ออกอากาศซ�้ำ

 	 电视台将于今日重播该节目。
	 diZnsh<tQi ji!ng yU j*nr< chOngb( g!i jiEmM.

	 เตี้ยนซื่อไถ เจียง อวี๋ จินรื่อ ฉงปอ ไก เจี๋ยมู่

	 สถานีโทรทัศน์จะออกอากาศรายการนี้ซ�้ำในวันนี้

chOngb(

重播
ฉงปอ

重	 chOng	 ฉง	 ซ�้ำ, อีกครั้ง

播	 b(	 ปอ	 กระจาย

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ซ้อน, ซ้อนกัน

 	 我们把这几张桌子重叠在一起。
	 WLmen bA zhC jK zh!ng zhu(zi chOngdiE zZi y*qK.

	 หว่อเมิน ป่า เจ้อ จี่ จาง จัวจึ ฉงเตี๋ย ไจ้ อี้ฉี่

	 พวกเราน�ำโต๊ะสองสามตัวนี้มาซ้อนๆ กันไว้

	 	 近：叠加、堆叠、层叠⼁反：散开

chOngdiE

重叠
ฉงเตี๋ย

重	 chOng	 ฉง	 ชั้น

叠	 diE	 เตี๋ย	 ซ้อน

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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กลับคืน, หวนคืน

 	 警方重返现场进行复查。
	 jKngf!ng chOngfAn xiZnchAng j<nxIng fMchQ.

	 จิ่งฟัง ฉงฝ่าน เซี่ยนฉ่าง จิ้นสิง ฟู่ฉา

	 ต�ำรวจกลับมาที่เกิดเหตุเพื่อท�ำการตรวจสอบอีก 

	 ครั้ง

	 	 近：归来、返回⼁反：离去、远离

chOngfAn

重返
ฉงฝ่าน

重	 chOng	 ฉง	 ซ�้ำ, อีกครั้ง

返	 fAn	 ฝ่าน	 กลับ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง

197

ทับกันสนิท

 	 时针和分针会在十二点时重合。
	 ShIzh#n hE f#nzh#n hu< zZi shI'Cr diAn shI chOnghE.

	 สือเจิน เหอ เฟินเจิน ฮุ่ย ไจ้ สือเอ้อร์ เตี่ยน สือ ฉงเหอ

	 เข็มสัน้กับเข็มยาวจะทบักนัสนทิทีเ่วลา 12 นาฬิกา

	 	 近：重叠⼁反：错开

chOnghE

重合
ฉงเหอ

重	 chOng	 ฉง	 ชั้น

合	 hE	 เหอ	 ปิด

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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ย�้ำ

 	 经理重申了公司的发展目标。
	 j*nglK chOngsh#n le g(ngs* de f!zhAn mMbi!o.

	 จิงหลี่ ฉงเซิน เลอ กงซือ เตอ ฟาจ่าน มู่เปียว

	 ผู้จัดการได้ย�้ำถึงเป้าหมายการเติบโตของบริษัท

	 	 近：重复、反复、强调⼁反：缄默

chOngsh#n

重申
ฉงเซิน

重	 chOng	 ฉง	 ซ�้ำ, อีกครั้ง

申	 sh#n	 เซิน	 อธิบาย, แจ้ง

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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เกิดขึ้นซ�้ำ

 	 十几年前的事又重现了。
	 ShI jK niQn qiQn de sh< y>u chOngxiZn le.

	 สือ จี่ เหนียน เฉียน เตอ ซื่อ โย่ว ฉงเซี่ยน เลอ

	 เรื่องเมื่อสิบกว่าปีก่อนเกิดขึ้นซ�้ำอีกแล้ว

	 	 近：再现、复现⼁反：绝迹、消失

chOngxiZn

重现
ฉงเซี่ยน

重	 chOng	 ฉง	 ซ�้ำ, อีกครั้ง

现	 xiZn	 เซี่ยน	 ปรากฏ

 คำ�ศัพท์

 ประโยคตัวอย่าง
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